
O cauză
nobilă

Maxim Gorki a adresat genera­
țiilor noastre un îndemn tulbură­
tor : „Trebuie să ne cunoaștem mai 
bine unii pe alții..."

Cuvintele marelui scriitor uma­
nist sint o deviză de viață a oa­
menilor sovietici. Intr-un fel ele au 
fost deviza Conferinței unionale a 
asociațiilor sovietice de prietenie și 
relații culturale cu țările străine, 
care a avut loc recent la Mos­
cova.

Din inițiativa opiniei publice, în 
Uniunea Sovietică au fost înfiin­
țate asociații de prietenie șl relații 
culturale cu China, Polonia, R. D. 
Germană, Finlanda, Cehoslovacia, 
India, Italia, Franța, Ungaria. Re­
centa conferință a avut ca scop să 
le înglobeze într-o uniune care să 
asigure colaborarea permanentă, 
schimbul de experiență și coordo­
narea activității lor.

Conferința de la Moscova este 
incă o dovadă că statului sovietic 
îi este cu totul străină politica 
izolării, că poporul sovietic este 
dornic de a stabili relații priete­
nești și de colaborare cît mai 
strînse cu toate țările lumii, de a 
le cunoaște cultura și de a-și Îm­
bogăți în felul acesta propria-i cul­
tură.

Oamenii sovietici deschid cu dra­
gă inimă ușa casei lor în fața oas­
peților străini care vor să privea­
scă realitatea sovietică cu ochii 
deschiși, cu ^ntenții cinstite. La rîn- 
dul lor ei pleacă peste țări și mări 
purtind pretutindeni mesajul prie­
teniei. In cele mai îndepărtate col­
țuri ale U.R.S.S. locuitorii orașe­
lor și satelor citesc cu pasiune 
cărțile lui Cervantes, Balzac, Goe­
the, Dickens, Dreiser, Rabindranath 
Tagore și ale altor clasici ai lite­
raturii universale. Ei ascultă cu 
emoție operele nemuritoare ale lui 
Beethoven, Mozart, Chopin, Verdi, 
în repertoriul teatrelor sovietice 
figurează constant piesele lui Sha­
kespeare, Lope de Vega, Moliere, 
Schiller, Ibsen, ale dramaturgilor 
străini contemporani.

Poporul sovietic este pe deplin 
Încredințat de uriașa însemnătate 
a schimbului reciproc de valori 
spirituale. El știe că progresul ști­
inței, al literaturii și artei este de 
neconceput fără îmbogățirea reci­
procă a comorii culturale create 
de popoarele mari și mici. El știe 
că numai colaborînd strins, savan- 
ții diferitelor țări pot dezlega tai­
nele naturii, pot găsi drumul cel 
bun care duce la tămăduirea su­
ferințelor omenești, pot pătrunde 
in împărăția 
moșului.

Viața cere 
dezvoltarea 
azi, cînd în 
marea, arzătoarea întrebare : 
să fie îndepărtată primejdia răz­
boiului atomic ? Cultura și pacea 
sint indisolubil legate între ele. Cu 
cit oamenii știu mai multe unii 
despre alții, cu cit mai bine cunosc 
cultura țărilor apropiate și îndepăr­
tate, cu atit intre ei se statorniceș­
te buna ințelegere și încrederea, se 
netezește drumul coexistenței paș­
nice și al prieteniei.

Țelurile Conferinței unionale a a- 
sociațiilor sovietice de prietenie și 
relații culturale cu țările străine, 
și-au găsit aprobarea întregului po­
por sovietic, educat de Parti­
dul Comunist in spiritul prieteniei 
cu toate popoarele lumii. In spi­
ritul respectului profund pentru 
valorile culturale ale omenirii
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Colaborare între Academii

necunoscută a cos-

cu deosebită hotărîre 
contactelor culturale 
fața umanității stă 

cum

V«ac nou

încheierea acordului trienal pentru 
dezvoltarea colaborării între Acade­
mia R.P.R- și Academia de Științe a 
U.R.S.S. reprezintă un moment im­
portant în viața noastră științifică. 
Este pentru prima dată cînd se încheie 
un acord direct între cele două Acade­
mii, în anii precedenți prevederile 
colaborării fiind cuprinse în acordul 
cultural încheiat între guvernele ce­
lor două state.

încheierea acordului între Academi­
ile noastre a devenit necesară ca ur­
mare a creșterii volumului și conținu­
tului colaborării științifice la nivel a- 
cademic. Rezultatele excelente obținu­
te pînă în prezent constituie un in­
diciu în plus că o colaborare pe baza 
unei înțelegeri prealabile, de durată, 
va da rezultate și mai bune. Tratati­
vele care s-au desfășurat în cursul a- 
cestei săptămîni, la București, au 
decurs într-o atmosferă cordială, înal­
tul for științific sovietic fiind reprezen­
tat de o delegafie de eminenți savanți, 
în frunte cu acad. D. M. Kostenko.

Discuțiile preliminare ne-au ară­
tat deplina comunitate a principiilor 
directoare pe baza cărora se va în­
cheia acordul. Experiența anilor pre- 
cedenți a demonstrat în mod convin­
gător că este necesară stabilirea de 
legături directe între oamenii de știin­
ță. cu reducerea la maximum a for­
melor, participarea mai intensă la ma­
nifestările științifice ce au loc în am­
bele țări și utilizarea de noi modali­
tăți care să contribuie la dezvoltarea 
multilaterală a relațiilor științifice 
dintre cele două Academii.

Un prim pas în descentralizarea 
formelor de colaborare îl constituie 
încheierea acordului între cele două 
Academii. Pe aceeași linie se încadrea­
ză și hotărîrea ca diversele institute 
științifice să poată încheia acorduri 
de colaborare directă, al căror conți­
nut să fie dat de specificul activității 
și domeniile in care se pot stabili 
schimburi științifice. în ultimii doi 
ani, asemenea acorduri directe au lost 
încheiate între institutele de neurolo­
gie și de fiziologie ale celor două A- 
cademii. cu rezultate fecunde. In con­
venție sint preconizate în mod special 
acorduti între biblioteca și editura A- 
cademiei R.P.R și biblioteca și edi­
tura Academiei U.R-S.S.

Acordul prevede stabilirea de legă­
turi directe cu caracter individual în­
tre oamenii de știință din cele două 
țări, care lucrează în domenii identi­
ce și care doresc să facă schimb de 
idei și experiență. Sint preconizate de 
asemenea numeroase modalități pen­
tru dezvoltarea mai intensă a schim­
burilor științifice, ca de pildă trimite­
rea reciprocă a planurilor de cerce­
tări, adoptarea unui număr de teme 
științifice comune, schimb de publica­
ții, microfilme și fotocopii, facilitări în 
consultarea arhivelor, informare și 
colaborare asupra activității editoria­
le etc.

Un loc deosebit de însemnat îl o- 
cupă călătoriile de informare și 
schimb de experiență ale colectivelor 
științifice. Acordul asigură trimiterea 
unui număr însemnat de oameni de 
știință în Uniunea Sovietică, pe un 
timp suficient de îndelungat pentru o 
bună informare. A fost preconizată de 
asemenea trimiterea de delegații spe­
ciale pentru discutarea ți rezolvarea 
unor probleme care privesc organiza­
rea șt funcționarea cekr deoă Aca- 
derrrr.

Printr-un drpiia acord sa ajuns la 
concluzia că Itttlr fixate pna Re­

terminarea matematică a participări­
lor nu au nimic rigid și pot fi depășite 
prin buna înțelegere a părților. Un 
loc deosebit s-a acordat participării 
reciproce la congresele și conferințele 
științifice.

Cele două Academii vor invita de 
asemenea oameni de știință din țări 
prietene la congresele sau conferin­
țele științifice ce se vor organiza în 
țara gazdă. O mare importanță pre­
zintă prevederea cuprinsă în acord 
potrivit căreia savanți și oameni de 
știință sovietici vor expune public în 
R.P.R. rezultatele cercetărilor lor, iar 
la rindul lor savanți și oameni de 
știință romini vor face același lucru 
în U.R.S.S.

La dezvoltarea legăturilor de prie­
tenie și a colaborării între Academia 
de Științe a Uniunii Sovietice și Aca­
demia R.P.R. va contribui informarea 
regulată, făcută prin serviciile co­
respunzătoare. despre întreaga activi­
tate științifică. In acest scop, cele 
două academii își vor remite reciproc 
planul sesiunilor anuale, planul par­
ticipărilor internaționale, lista adezi­
unilor internaționale, informațiile des­
pre organizarea și funcționarea unor 
institute de știință academice, vor în­
tări colaborarea pe linia presei științi­
fice ș.a.

In mod special, acordul prevede 
realizarea unei colaborări directe în 
studiul și rezolvarea unui număr de 
probleme din diverse domenii ale ști­
ințelor. printre care fizico-matematica, 
chimia, geologia, geografia, biologia, 
economia politică, fi.ozolia și științele 
juridice. Zeci de teme de cerce­
tare in comun sint enunțate în lista 
anexă referitoare la acest capitol.

Pe baza propunerilor celor doua 
părți, au fost discutate și acceptate 
subiectele de cercetare fixindu-se în 
același timp institutele unde se vor 
desfășura lucrările în comun. Această 
modalitate fundamentală pentru dez­
voltarea colaborării științifice și-a gă­
sit in cadrul acordului o largă re­
prezentare și sîntem convinși că ea 
va da rezultate fecunde.

Pentru a da o imagine a amploarei 
și varietății acestei colaborări, este 
destul să cităm citeva teme care vor 
forma obiectul conlucrării științifice
a cercetătorilor romini și sovietici:
raionarea seismică și metode de pros­
pecțiune geofizică; spectroscopia ato­
milor și moleculelor; înlocuirea gră­
similor alimentare care se utilizează 
în scopuri tehnice cu produse sinte­
tice; chimia petrolului și a diverselor 
minereuri etc.; terminarea lucrării 
monografice „Geografia R.P.R.**; con­
sultații reciproce referitoare la geolo­
gia Moldovei; elaborarea unei meto­
dologii în aprecierea zăcămintelor de 
petrol; lucrări comune în biologia Du­
nării și Mării Negre; starea funcțio­
nală a sistemului nervos și mediul 
intern al organismului; studiul pantei 
de scurgere a solurilor in legătură cu 
eroziunea etc.; studiul unificării sis­
temelor energetice in țările de demo­
crație populară; probleme referitoare 
la gazeificare, la procesele de sudură, 
tehnologia cărbunelui Ș-a. La această 
listă — care este departe de a fi 
completă — se pot adăuga și alte 
măsuri, printre care organizarea de 
cercetări comune in arheologie. et­
nografie antică și mec r ate, ca par­
ticipare la săpături, e’ tann unor 
culegeri cocrane de irheeRjgfe 
editarea unui solum de oprte filozo­
fice a-ese a.e gad?orilor romîn: în 
Eaha rusă; iacrăn in comon referi-

toare la problemele industrializării 
socialiste in țările de democrație popu­
lară, la particularitățile cooperării în 
agricultură ș.a.

Este neîndoios că prevederile acor­
dului încheiat între cele două Acade­
mii vor contribui la dezvoltarea la un 
nivel și mai înalt a colaborării între 
cele două țări prietene. Colaborarea 
științifică romîno-sovietică va asigura 
rezolvarea unor probleme științifice 
de mare importanță pentru patria 
noastră, va permite o bogată informa­
re a oamenilor noștri de știință des­
pre marile realizări ale științei sovie­
tice și va asigura, în același timp, cu­
noașterea realizărilor științei în 
R.P.R. Prilejuind o mai bună cunoaș­
tere reciprocă și o mai strînsă con­
lucrare multilaterală, acordul încheiat 
între cele două Academii este un do­
cument al prieteniei care leagă țările 
noastre.

acad. Ștefan Milcu

A rmată Sovietică
Marele popor sovietic, toți cei ce iu­

besc pacea și libertatea, sărbătoresc cu 
bucurie împlinirea a 40 de ani de la 
nașterea glorioasei Armate Sovietice.

Drumul) 
în cei 40 
neasemuit 
glorioase.

încă în . 
rele detașamente ale Armatei Roșii au 
apărat tara sovietică împotriva atacului 
imperialismului german. La 23 februa­
rie 1918, pe cîmpurile de luptă de lin­
gă Pskov și Narva, Armata Roșie a 
trecut cu succes primul examen, în- 
frîngînd semețele trupe ale Kaizerului 
german. De atunci, ziua de 23 februa­
rie, ziua primei victorii, este sărbătorită 
ca zi de naștere a Armatei Sovietice.

Au urmat anii lungi și grei ai războ­
iului civil și intervenției militare străi­
ne. Din toate cele patru puncte cardi­
nale năvăleau armatele coaliției celor 
14 state intervenționiste si ale gardiști­
lor albi contrarevoluționari. Partidul 
Comunist, în frunte cu Lenin, a mobi­
lizat toate resursele țării sovietice pen­
tru obținerea victoriei. Sute de mii de 
muncitori și țărani muncitori, comuniști 
și comsomoliști au fost mobilizați în 
armată.

In focul nesfîrșitelor bătălii, Armata 
Roșie s-a călit și s-a dezvoltat, devenind 
o puternică armată regulată de masă, 
cu o puternică disciplină, profund de­
votată revoluției și statului celor ce 
muncesc.

încă din primele zile ale intervenției 
militare străine, statul sovietic și armata 
sa s-au bucurat de sprijinul larg al 
proletariatului internațional care a adus 
o importantă contribuție la zădărnicirea 
planurilor imperialiștilor. In rîndurile

După t urneu...

r ț

Am vizitat Uniunea Sovietică 
in toiul verii, în luna august. 
Chiar fi la Leningrad, în Nord, 
toamna era încă departe; local­
nicii se scăldau în ștrandurile 
de pe fărmul Golfului Finic, iar 
vara era toridă, ca și la noi la 
Mangalia. Și totuși, în ciuda a- 
cestor împrejurări caniculare, am 
avut la un moment dat pe neaș­
teptate, uluitoare, revelația teri­
bilei și fastuoasei ierni rusești. 
Mă aflam în faimosul muzeu al 
Kremlinului, in sala trăsurilor 
imperiale. Erau acolo landouri 
cu roți înalte și subțiri, cu lem­
nul acoperit cu o pojghiță de 
lac și de aur; erau acolo cher- 
vane grele pentru călătorii lungi, 
cu roți solide armate în centuri 
de fier forjat, erau acolo trăsuri 
cochete, pe arcuri de oțel și la 
unele, încremenite in clasica 
tudine muzeulă, cite patru 
șase perechi de cai stăteau 
harnașamentele scinteietoare 
ei. Intre altele era acolo o 
nie pe care mi se părea că 
putea-o urni din loc decît 
tractor cu șenile, de artilerie 
grea. Era o sanie atîta de mare, 
incit pe tălpoaiele de lemn parcă 
vitea o casă întreagă. Ni s-a 
rpus că înăuntrul săniei, se pu­
tea face focul intr-o sobă de

ati- 
ori 
cu 
pe 
sa- 

n-ar 
un

Serbarea iernii rusești
tuci și chiar am zărit interiorul 
ei, surprins să observ că era 
mobilat ca un iatac. Era o masă 
cu scaune (deci o sufragerie) și 
un pat cu baldachin (deci un 
dormitor). Țarinele, în călătoriile 
lor de la Moscova la Petersburg, 
se foloseau de acest soi de sa­
nie care era de fapt un aparta­
ment peripatetic nu lipsit de 
farmecul spațiului domestic.

In fața senzaționalei piese de 
muzeu am avut revelația iernii 
rusești. Mi-am amintit prin- 
tr-un firesc proces asociativ de 
romantica troică, de neegalatele 
descripții ale peisajelor albe 
din proza lui Tolstoi și Gogol, 
Gorki, Șolohov și Leonov, din 
versurile lui Nekrasov, Fușkin ji 
Esenin.

Mă revedeam adolescent, citi­
tor pasionat al celei mai pro­
funde și umane literaturi din lu­
me, literatura rusă. Retrospec- 
ția întovărășită de o dulce reve­
rie m-a făcut să înțeleg ce sim­
boluri adinei și ce semnificații a 
avut din totdeauna iarna pentru 
omul ce populează spațiile con­
tinentale ale stepelor rusești.

De aceea, cînd am aflat zilele 
trecute, din presa moscovită, că 
s-a hotărît reînvierea străvechii 
tradiții de a se sărbători „iarna 
rusească", am căutat să aflu a- 
mănuntele acestui eveniment 
festiv. Știrile furnizate de presa 
moscovită refereau despre mag­
nifica serbare inaugurală desfă­
șurată pe stadionul de la Luj- 
niki. Sânii trase de reni, troici 
ușoare ca fulgul trase de cai re­
peți, acompaniate de romanticul

zvon al zurgălăilor de argint, al­
cătuiau numai o parte a peisa­
jului sărbătoresc. Aleea princi­
pală ce duce spre stadion, pe 
care am pășit astă-vară în zilele 
Festivalului, mi-o închipui acum, 
sub zeghea de zăpadă, transfor­
mată într-o uliță cu chioșcuri pi­
torești, pe care trec cortegii is­
torice : cneazul Igor și vitejii 
neînfricatului Ilia Muromeț. îmi 
închipui locul serbărilor copleșite 
sub scînteictoarele constelații ale 
jocurilor de artificii și parcă ae- 
vea văd în față-mi chiar „iarna 
rusească", sub înfățișarea unei 
originale statui construită din ză­
padă și care poartă în mîini tra­
diționala tavă cu pline și sare. 
In urechi îmi sună parcă aevea 
melodiile rusești limpezi așa 
cum numai în aerul rece al ier­
nii pot răsuna cîntecele omului.

La străvechile datini ale 
cestei sărbători reînviate,
adăogat ofrandele moderne ale 
contemporaneității: demonstra­
ții de motociclism și de patinaj 
artistic, competiții de hochei pe 
gheață și... fotbal pe zăpadă.

Încerc un sentiment de nostal­
gică tristețe că nu pot fi și eu 
prezent la aceste serbări care țin 
zece zile și care dau acuma Mos­
covei înfățișarea atîta de pito­
rească și originală a unui oraș 
septentrional însuflețit de serbări 
unice prin frumusețea și excep­
ționala lor vitalitate, prin veselia 
și exuberanța lor, prin neegalata 
lor tonicitate și prin nesecatul 
lor optimism.

Petru Vintilâ

Am petrecut 26 zile în U.R.S.S. 
Am cunoscut oameni și muzee, 
am văzut spectacole și maga­
zine, orașe și moravuri.

Mărturisesc că am trecut cu e- 
moție frontiera. Era țara despre 
care învățasem, despre care gîn- 
disem, pe care o cunoșteam fără 
să o cunosc.

Ceea ce știam despre U.R.S.S. 
s-a dovedit a fi fost mult prea 
puțin în comparație cu realita­
tea: Kreșciatikul din Kiev e mult 
mai frumos decît poate fi descris. 
Piața Roșie din Moscova mult 
mai impunătoare, Piața Revolu­
ției din Leningrad cu perspec­
tiva Palatului de iarnă — tot 
ceea ce fantezia cea mai rafi­
nată poate imagina în materie 
de arhitectură.

Auzisem despre Balșoi din 
Moscova și Balșoi din Leningrad. 
Dar realitatea a întrecut cu mult 
toate închipuirile. Cel puțin pri­
ma oară cînd pășești în aceste 
temple ale culturii.ești uluit: or­
namentație de aur pe fond roșu 
lg Moscova, cu 6 etaje de loji 
pe fond albastru la Leningrad, 
lucrări de bun gust, capodopere 
de artă.

Primul concert al Filarmonicii a 
avut loc la Chișinău. E greu de 
descris în citeva fraze lapidare 
căldura cu care a fost primită 
Filarmonica noastră. Am fost pur 
și simplu copleșiți de atenția ce 
ni s-a acordat. Erau mobilizate 
toate .forțele’ pentru ca șederea 
noastră să fie cît mai plăcută. 
Răspunsul nu putea fi decît unul 
și a și fost : un excelent concert 
dat de Filarmonica din București 
pentru publicul din Chișinău. Di­
rijorul romîn Mircea Basarab a 
cîștigat sufragiile unanime.

La Kiev l-am cunoscut pe Na­
than Rahlin, dirijorul sovietic 
care a fost nelipsit tot timpul cît 
Filarmonica din București a con­
certat în orașul său și care ne-a 
oferit o excelentă interpretare a 
simfoniei .Manfred' de Ceai- 
kovski.

Presa din Kiev a fost plină de 
superlative la adresa orchestrei 
si dirijorilor noștri: maestrul 
George Georgescu și Mircea Ba­
sarab.

♦
Pe peronul gării Kiev din Mos­

cova, Filarmonica a fost întimpi- 
nată de cei mai de seamă repre­
zentanți ai vieții artistice în frun­
te cu David și Igor Oistrach, di­
rijorul Anosov, Beloferkovski, di­
rectorul Filarmonicii din Mos­
cova și alții.

Despre stima și prețuirea de 
care se bucură maestrul George 
Georgescu în Uniunea Sovietică 
e inutil să vorbesc. E destul să 
arăt că e considerat drept 
din cei mai mari dirijori.

Aceiași stimă șl prețuire 
acordat și instrumentului
de el — orchestra. Fiecare din­
tre cele 3 concerte date la Mos­
cova au fost adevărate trium­
furi. De fiecare dată s-au dat 
2—3 bisuri cerute cu insistență 
de public. La primul concert di­
rijat de maestrul George Geor­
gescu, înainte ridicarea

unul

s-a 
făurit

baghetei, patru dintre gloriile 
muzicii sovietice au venit pe 
scenă să aducă omagiul Mosco­
vei dirijorului și orchestrei: David 
Oistrach, compozitorul Iuri Șapo- 
rin, dirijorii Anosov și Ivanov.

In afară de cei arătați mai sus, 
abonați permanenți la concertele 
noastre au fost și cunoscutul di­
rijor Gauk, regizorul Zavadski, 
tenorul Kozlovski, compozitorul 
Haceaturian și mulți alți repre­
zentanți de frunte al culturii so­
vietice.

Maestrul George Georgescu cu 
orchestra a executat printre alte 
lucrări și .Simfonia a 11-a' de 
Haceaturian, care a avut un mare 
succes. După concert, compozito­
rul a venit să mulțumească diri­
jorului. Emoționat de strălucita 
interpretare n-a putut spune de­
cît atit : „Nu pot vorbi acum... 
Am să vă scriu..." Și intr-adevăr 
a scris, a scris scrisoarea plină 
de o sensibilă recunoștință a 
creatorului către marele interpret 
care pătrunde și scoate la iveală 
chiar și cele mai ascunse intenții 
ale .gîndirii creatoare, care redă 
opera întocmai cum a fost gîn- 
dită.

Nenumărate elogii publice a 
primit Mircea Basarab pentru ta­
lentul și arta sa. Una din lucră­
rile ce figurau în program, „Pini . 
di Roma" a lui Respighi, a fost 
înregistrată pe disc.

Muzica romînească a fost pri­
mită cu entuziasm. „Rapsodia 
l-a" de Enescu, „Sîrba" lui Jora 
din „Culesul viilor", „Munții apu­
seni" ai lui Marțian Negrea, 
„Concertul de coarde" al lui Paul 
Constantinescu ca și „Dansurile" 
lui Rogalski au stîrnit adevărate 
manifestări de simpatie din par­
tea publicului.

Serbarea pomului de iarnă 
(sosisem la Moscova tocmai în 
ajunul acestei sărbători) am pe- 
trecuf-o împreună cu artiștii Mos­
covei la clubul lor. Ea s-a trans­
format curînd într-o serbare a 
prieteniei dintre artiștii romîni și 
sovietici.

Pe măsură ce turneul nostru 
continua spre nordul Uniunii So­
vietice ni se spunea : Ehe 1... 
acolo publicul e mai pretențios... 
(în special cu referire la iubi­
torii de muzică din Leningrad). 
Și așa a și fost: publicul deve­
nea din ce în ce mai pretențios, 
cerînd tot mai multe bisuri...

La Leningrad, după fiecare 
concert și după ce se epuizau 
toate bisurile pe care dirijorul și 
orchestra le puteau da, publicul 
rămînea în așteptare. Nici do­
vezile de oboseală ale dirijoru­
lui, nici gulerele mototolite ale 
orchestranților nu reușeau să im­
presioneze. Publicul continua să 
rămină în sală chiar și după ce 
orchestra părăsea scena. Ano­
din sala de concert, se instala ia 
ieșire. în stradă. Acolo, cu tca*ă 
ninsoarea și frigul, oameni: so­
vietici aclamau în cont 
arta, artiștii Rominiel

Dan Negreanu
director adjunct al Fii; 

George Enescu

Armatei Sm- et :e au participat la
iuptă împotr..» £ anilor revoluției,
reprezentat-; ai = _ ■ t pogoare, printre
care și fii ai ?• TOrahn romîn.

După inrria-r■ea intervenției mili-
tare străine . a Ufl 11 r oluției inter-
ne, în per construcției pașnice
P.C.US. a ta să acorde toată
atenția în tăr: . ovacMtii de apărare a
statului socaLs rerie-.'ri onării si dez-
voltării F r Arwaîe Sovietice. In-
deplinirea z - ■. plan leninist de
construire a sactefaMlui a creat con*
dițiile per.*.-; - — l bonă înzestrare teh-
nică a Ar— S- -- eace. In același
timp, Part: d OiEcust s-a ocupat cu
grijă de eră-— ■ea Mdttarilor sovietici,
de pregătirea a de comandanți,
de întărirea — câphaei si ordinei mili-
tare în anr a t ă incă din perioa*
da pașnici. F LUA- a pregătit condi-
țiile pentrj •.?: --T- - Armatei Sovietica
în Marele r r Ni peatni Apărarea Pa-
triei.

Din primele z2e ale agresiunii fas-
ciste, P.C.U S t —rJwlrnt toate forțele
și resursei e ărz > -. ;etice în lupta
pentru victori’ lafmga Uniune So-
vietică s-a 3- -roia: într-o imensă
tabără de . In scurt timp
economia 51 a fost trecută pa
picior de rir -ei. Mc' Mizarea poten-
rialului ini--—-.ti centru front a fost
atit de in'--'--. -.i-’L incit în ultimii
ani de răz •- SAS a produs de
pildă, de - ma: multe tunuri decît
Germania fasess"L £? ori mai multe
decît S.U A r 3e * cri mai multe de-
cît Anglia l.;- Ne Aate rin să spulbere
lamentabilele ale ‘■ricilor

burghezi de a demonstra că U.R.S.S. 
ar fi cucerit victoria în Marele Război 
de Apărare a Patriei, datorită ajutoru­
lui economic dat de S.U.A.

Prin grija P.C.U.S., prin munca plină 
de avînt patriotic a oamenilor muncii 
din spatele frontului, statul sovietic a 
reușit să asigure armatei toate condiții­
le pentru zdrobirea dușmanilor.

Victoria obținută de U.R.S.S. în cel 
de al doilea război mondial a dovedit 
forța Armatei Sovietice, crescută și 
pregătită de partid din toate punctele 
de vedere, înalta capacitate organizato­
rică și pregătirea temeinică a generali­
lor și ofițerilor sovietici, înaltele cali­
tăți morale și de luptă ale milioanelor 
de ostași simpli care au luptat cu 
eroism, cu dîrzenie și spirit de sacrific 
ciu pentru nimicirea invadatorilor.

Un rol important în dobîndirea vic­
toriei l a jucat știința militară sovieti­
că, care se bazează pe învățătura 
marxist-leninistă, pe cunoașterea legi­
lor obiective ale războiului.

Marele Război pentru Apărarea Pa- 
triei a fost un examen greu nu numai 
pentru Armata Sovietică dar și pentru 
statul sovietic, dovedind lumii întregi 
superioritatea orinduirii sociale și de 
stat socialiste asupra celei capitaliste.

★
Armata Sovietică, cea mai puternică 

armată a timpurilor noastre, este cu 
totul deosebită de orice armată capita- 

g-ral maior
Zaharia Gheorghe

(continuare în pagina 3-a)

Cine este creatorul
sateliților 7

a- 
s-au

Tributul gloriei: autografele. (Artiștii Teatrului de operă p 
ipKiroc" din Leningrad la Bucure/til

crearea uuei rachete balistice inter­
continentale ti lansarea sateliților ar­
tificiali ai pămtatnM sint 
te ce oglindea i —-odul 
strălucit profreMte uriașe 
in ultima vrane de Știința 
sovietică. Este 
tățit maree r 
realizări La 
treagă.

Prin taterradM unui număr în­
semnat de nare și reviste occidentale 
sint emise in aacmentul de față diie- 
rite clȚ“Tila «■ privire la autorii ra­
chetei și ai sfetnicilor.

In unete pniiscații au apărut chiar 
informața ce pretind că in crearea 
rachetei Mistice intercontinentale și a 
sateliților ar fi avut un rol important 
unii specialiști germani „deportați" 
chipurile la sfirșitul războiului in 
Uniunea Sovietică.

Celor ce tac asemenea afirmații e 
bine să ii se aducă la cunoștință ci­
teva date și fapte :

Se știe ca primul proiect al zboru- 
rilor cosmice cu ajutorul unor rache­
te înzestrate cu puternice motoare cu 
reacție și tuncționind cu combustibil 
lichid aparține savantului rus K- Ț*ol- 
kovski, și datează încă din anul 1903-

In acea vreme, nici în Germania, 
și nici in vreo altă parte a lumii nu 
fusese elaborat un asemenea proiect. 
E drept că anumiți oameni de știință 
din străinătate și in special eminen­
tul inginer german Obert s-au ccupat 
cu studierea și punerea la punct a 
unor piese detașate ale rachetelor, 
dar lucrările lor aparțin unei epoci 
mult mai recente.

In anul 1929, Țiolkovski stabilea 
schema și calculele foarte amănunțite 
ale unei rachete cu mai multe etaje.

Prima rachetă dotată cu un motor 
cu reacție și combustibil lichid a fost 
construită tot de un inginer sovietic, 
M. Tihonravov. Ea a fost experimen­
tată cu succes în Uniunea Sovietică, 
încă în 1933. Abia cu unsprezece <»i 
mai tîrziu, adică în 1944, grupul de 
ingineri germani, de sub conducerea 
lui Wernher von Braun au creat ve­
stita lor rachetă V—2.

Progresele realizate în domeniul 
tehnicii rachetelor nu pot fi concepu­
te fără existența unor specialiști cu o 
înaltă calificare, fn Uniunea Sovie­
tică există, după cum se știe, un 
mare număr de specialiști.

Toate aceste fapte demonstrează tn

evenimen- 
cel mai 

realizate 
și tehnica 

• deplin indrep- 
pe care aceste 
in lumea în-

chip convingător că specialiștii ’ger­
mani de care fac caz anumite publi­
cații nu au avut cum să exercite vreo 
influență sensibilă asupra dezvoltării 
generale a tehnicii sovietice în mate­
rie de rachete.

Se cuvine subliniat, de asemenea, un 
alt fapt : numeroși specialiști germani 
în construcția rachetelor se află ac­
tualmente în S.U.A. Este în special 
cazul principalului constructor al ra­
chetei V—2, Wernher von Braun. In 
decursul celui de al 11-lea război 
mondial și după armistițiu, aproape 
100 de rachete V—2 au fost „expor­
tate** din Germania, împreună cu 121 
de specialiști germani și documenta­
ția științifică și tehnică privitoare ia 
construcția avioanelor-rachetă.

Cu toate acestea, Statele Unite 
n-au reușit nici pină in ziua de azi 
să-și perfecționeze lucrările atit in 
ceea ce privește crearea rachetelor 
balistice cît și în privința lansării de 
sateliți artificiali ai pămîntuiui.

Prin urmare, exportul, fie și al ce­
lor mai buni specialiști, nu poate a- 
sigura succesul. Progresele unei țări 
depind în primul rînd de nivelul dez­
voltării științei și tehnicii în ansam­
blu, de existența în acea țară a unor 
ramuri industriale variate, și a unui 
înalt nivel de producție. Pentru a 
construi rachete și a lansa sateliți 
trebuie să ai la dispoziție meta e de 
o calitate superioară, aliaje care să 
se caracterizeze printr-o mare rezis­
tență la căldură, precum și foarte 
multe materiale termo-izolante și elec­
tronice. Racheta necesită motoare cu 
reacție foarte ușoare, dar puternice și 
pompe cu turbine acționate de gaze, 
destinate să asigure aprovizionarea cu 
combustibil și, în sfîrșit, echipament 
radio-tehn.c și alte aparate complicate.

Cum se explică toate aceste suc­
cese ? Este evident că rolul hotăritur 
aparține organizării socialiste a ști­
inței și tehnicii, înaltului nivel moral 
și politic al întregului personal, ini­
țiativei, entuziasmului constructorilor 
sovietici de rachete și sateliți.

Iată deci cine este autorul rachetei 
intercontinentale și al sateliților ar­
tificiali ai pămîntuiui : marele colec­
tiv al oamenilor sovietici care, pliu 
munca lor, mai însemnată, ori mai 
modestă, au contribuit la înfăptuirea 
primelor zboruri cosmice.

general Pokrovski
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Prețioase precizări literare

UN EVENIMENT
CINEMATOGRAFIC

Iată o țară care are o cinematogra­
fie puternică, veche de peste o ju­
mătate de veac; o cinematografie 
care, după părerea tuturora, a fost 
o lecție pentru cei ce practică pretu­
tindeni această artă. Și totuși, sta­
rea permanentă în rîndul cineaști­
lor sovietici este nemulțumirea și cău­
tarea mereu de alte mijloace pentru 
îmbunătățirea calității artistice și 
ideologice a filmelor. Acum, recent, 
un eveniment important s-a produs în 
acest sector al creației spirituale. O 
vastă uniune a luat ființă, cuprinzînd 
pe toți cei ce conlucrează la realiza­
rea filmelor. In același timp, această 
„Uniune de creație a cineaștilor" 
strînge laolaltă toate studiourile na­
ționale din republicile unionale, pen­
tru a asigura unitatea de idei și pro­
cedee, pentru a menține preocuparea 
de inovație și progres. Prezidiul co­
mitetului organizatoric cuprinde per­
sonalități ilustre ale ecranului. Pre­
ședinte este I. Pîriev, vicepreședinți 
S. Iutkevici și A. Zguridi, membri G. 
Alexandrov, S. Vasiliev, E. Gavrilo- 
vici, S. Gherasimov, A. Groșev, S. 
Dolidze, M. Kalatozov, I. Kopalin, T. 
Levciuk, M. Romm, V. Surin, A. Șe- 
lenkov. Activitatea Uniunii se va des­
fășura în cadrul unor secții organi­
zate nu după criterii profesionale, ci 
după ramuri cinematografice princi­
pale : filme artistice, filme documen­
tare, filme de știință popularizată, 
filme de desen animat, dramaturgie 
cinematografică, știință și tehnică, teo­
rie, critică și istorie a cinematogra­
fiei, munca cu cineaștii amatori și, 
în fine, o comisie pentru relațiile in­
ternaționale.

La plenara de organizare au luat 
rînd pe rînd cuvîntul Pîriev, Alexan­
drov (titlul cuvîntării sale a fost: 
„Despre tradițiile noastre"), V. Go­
lovnia („Pentru o muncă practică"), 
R. Iurenev, cunoscutul profesor de 
Istorie a cinematografiei, prefațatorul 
operelor lui Eisenstein, a cărui cuvîn- 
tare s-a intitulat „Vom crea știința 
despre cinematografie", T. Levciuk 
(„Cineaștii din Ucraina așteaptă"), 
F. Ermler („împotriva practicismului 
îngust"), E. Gavrilovici („De unde ; 
provine platitudinea?"), S. Dolidze 
(„Mai multe filme bune și variate"), 
A. Groșev („Să ridicăm rolul educa­
tiv al cinematografiei sovietice"), M. 
Monahov („Reproșuri îndreptățite"), 
M. Romm, N. Cerkasov și alții.

Problemele majore care s-au dis­
cutat s-au referit la unitatea de 
concepție între diversele studiouri 
din republicile unionale, la cola­
borarea strînsă care trebuie să 
existe intre artele înrudite, cinemato- 
grafia fiind o „artă de sinteză", la j 
conlucrarea mai largă și adîncă în­
tre regizori și scenariști, la or­
ganizarea sistematică a învăță- 
uitatului teoretic înglobînd Critica de 
film. Istoria cinematografiei și Este­
tica cinematografică, și anume prin 
folosirea judicioasă a admirabilei fil­
moteci de care dispune Uniunea So- , 
vietică, cea mai bogată din lume, prin 
organizarea de cine-cluburi în cadrul | 
cărora filmele vizionate sovietice și i 
străine să fie discutate și analizate 
metodic, științific, prin discutarea de 
către membrii Uniunii a planului te­
matic trienal de producție a filmelor, 
plan foarte important între altele pen­
tru că prevede o folosire judicioasă 
a operelor literaturilor clasice rusă, 
sovietică și străină.

Iată cîteva citate de la aceste dez­
bateri, citate care reflectă spiritul și 
intențiile participanților :

Pîriev a vorbit, de pildă, despre o 
anumită „creștere cantitativă în dauna 
calității artistice și ideologice. Ală­
turi de filme bune, chiar foarte bune
— spune el — au apărut și filme 
dabe, mediocre și chiar proaste, pe 
:are spectatorii le-au primit cu o pro- 
undă deziluzie. E drept, în momen- 
ul de față s-a făcut nu numai un 
alt calitativ; pentru prima dată în 
iltimii 10—15 ani un mare număr de 
reatori tineri, care abia acum acu- 
tulează experiență, a început să lu- 
reze independent. Totuși, cauza fun- 
amentală a acestei situații constă în 
xigența crescîndă a publicului spec- 
ttor. Ceea ce era acceptabil acum 
ițiva ani, nu mai poate impresiona 
stăzi la fel de puternic pe specta- 
>ri“.
Arta sovietică trebuie să cuprindă 

•omantism, poezie, idei generale, 1 
>mpoziție expresivă, montaj original 
, in primul rînd, idei și sentimente 
Anse. A cere romantism și poezie

- adaugă Pîriev — nu înseamnă, 
im obiectează unii tovarăși, că vreau 
i-mi impun gustul, stilul, etc. Nimă 
ii nu i se poate impune nimic; în 
niunea noastră trebuie să se dezvolte ■ 

și si Mloreasci Aer toate
artei cinematografice, cn nnrr~^ -a 
lentului $i veruheitiții*. $_ m ar 
parte: „După cum tinârul scmr 
buie să cunoască bine opere* ca» 
ce ale literaturilor rusă. w>» 
tică și universală, tot im 'k 
noștri cineaști trebuie să tarfes o 
pod opere e artei cinematog*iser •• 
vietice... precum $1 filmele el*sc» •• 
celor mai bun: cineaști prices c 
de peste hotare*.

Pentru aceasta. în afară <te nr tau 
zeu Central, in afară de pcserea t 
stare de funcțiune a filmoteca «e a 
Belie Stolbî (care urmează a se mxu 
la Moscova), în afară de cisiee rîu- 
în toate republicile sovietice t it.i 
vorbitorul, mai trebuie ceva: o 
a spațiului poligrafic dispombu pa­
tru critica și analiza filmelor

In legătură cu această uit.-.; 
blemă, iată ce spune și marese i - c 
Cerkasov:

„Uniunea trebuie să acorde t tarr- 
sebită atenție problemelor ei 
Datorită bazei sale poligrafice r-. 
ciente, editura Iskusstvo nu i
tisface cerințele".

De altfel caracterul nesaț «'fcă — 
al criticii cinematografice' a for : •» 
subliniat și de M. Monahov: _Ce v. 
tem învăța din obișnuitele -ece-ri 
care se publică? Ele slnt scrise •• :- 
bicei schematic, nu cuprind : J'i :: 
a filmului și a elementelor ht 
ponente, privite din punct de tedert 
științific. Pe cine pot m. ,.~ 
mutările șablon despre portrete e s- 
peisajele reușit filmate? Cine ir 
voie de un rezumat succint al e 
tului filmului? Spectatorii? A:- - : 
însă ori au văzut filmul, și deci : ~ 
nosc deja subiectul, ori au de r-t 
să-l vadă și atunci le displace : rv. 
punere prealabilă. Cît pentru - 
zatorii filmului, acestora s.1: ec 
tul le este cu atît mai bine cuncs;-. 
Așteptăm din partea criticii o a-.i r» 
din punct de vedere tematic și es’jtc. 
o discuție de principii cu crea — .

Mark Twain și Rusia
Prietenia dintre poporul rus și 

american are o tradiție destul de ve­
che, pe care o ilustrează, printre » 
ții, și marele scriitor democrat 
Twain. In vara anului 1867, pe a'.nc 
ttaărul și încă puțin cunoscutul ser 
tor american a vizitat, împreună c. 
alți turiști din Statele Unite, cîtevz 
orașe din sudul Rusiei. Transatlantp. 
„Quaker City" pe bordul căruia că­
lătoreau, îi dusese pînă atunci în Frac 
ța, Italia, Grecia și Turcia europeana 
Prin acești turiști — primii care fă­
ceau o asemenea croazieră — Ame 
rica descoperea „lumea veche", pe 
care dorea s-o cunoască, într-un elan 
de legitimă curiozitate.

Cel mai curios dintre turiștii ame­
ricani era, firește, Mark Twain, cere, 
după ce acumulase o mare experiență 
de viață în Vestul sălbatec al State­
lor Unite, își descoperise vocația de 
scriitor și de gazetar. De altfel, călă­
torea acum în calitate de corespon­
dent al unui ziar Californian, și de 
aceea își nota de zor impresiile.

Comparînd mereu priveliștile și stă­
rile de lucruri întîlnite pe parcurs cu 
acelea văzute în propria sa țară, 
Twain proceda „americănește". Dar 
trebuie spus că „americanismul" lui 
era luminat de un ideal profund de­
mocratic și că însăși convingerea scrii­
torului că Statele Unite stat o țară 
democratică avansată, «ivea pe atunci 
temeiuri solide. In urma războiului 
civil, terminat în 1865 prin victoria 
Nordului industrial asupra Sudului 
sclavagist. Statele Unite aveau tot 
dreptul să se socoată țara cea mai 
înaintată din punct de vedere politic, 
economic și social. Speranțele nutrite 
de poporul american și de marii săi 
scriitori ca Whitman și Twain, aveau 
să fie curînd înșelate de capitaliștii 
veniți la putere în întreaga țară.

Mai puțin întemeiate, deși nu lipsite 
de o oarecare justificare formală, erau 
speranțele trezite de „eliberarea" io­
bagilor din Rusia, înfăptuită în 1861 
de către guvernul țarist, sub presiunea 
puternicelor mișcări țărănești. Spiri­
tele neavizate vedeau în acezstă „re 
formă" un semn îmbucurător, mărtu­
risind generozitatea țarului. Mark 
Twain împărtășea această iluzie, deși

• •y i z din care să se poată
■W* rwfrr pentru viitor".

£y«mere« de oui sus este intere- 
«rr-j v. uarvi ca .«formație, dar și 
* r— de s-gesti: și călăuzi pentru 

î-nr-a aoastră cinematografie. Ideile 
iprnne ■ dezbaterile de la Moscova 

a«ăf—zi. ca tatr-o oglindă și ce- 
Mastre rammești. Ele se 

>:r «mea astfel: înființarea unei 
fcgjtea spațiului poligrafic 

«■•■a permite o discutare amplă
* ia jrtwi ftSattfk a materialului vi-

««fee elaborate sub formă de 
tataEaa*«ltrafică serioasă, ba­

nc» ae • esSeexă și o ideologie justă, 
nus-r ia profesioniștii artelor 
-< dar mai ales la scriitori, 
-» rrews de toate, apel le cre- 

auri tmer».
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să-l vizitei* ve a
Rusia. Dincolo it .axz-je șe cm F 
le făceau ia legatară cb latei lyriTra 
politică a țarahii, ei ssmțeau sevrria 
să-și manifeste sen*, mentele de prie­
tenie față de poporul rus. Sub imce 
riul acestor sentimente, ei au adresr 
tarului un mesaj patetic, al cărui 
text a fost red ctat de Mark Twain— 
ales de către ceilalți turiști — preșe 
dinte al unui comitet special de ini­
țiativă. Iată textul mesajului :

„Majestății sale Alexandru al II-lea, 
Împăratul Rusiei.

Noi, o mină de cetățeni ai Statelor 
Unite, aflați într-un voia/ de plăcere, 
am dori — intr-un mod nepretențios, 
așa cum se și cuvine poziției noastre 
neoficiale — să ne prezentăm în fața 
Maiestății voastre, neavind pentru a- 
ceasta altă scuză decît dorința noas­
tră de a ne exprima sentimentele de 
recunoștință ce le purtăm conducăto­
rului unei împărății care, la bine și la 
rău, a fost un prieten statornic al pa­
triei noastre.

Nu ne-am încumeta să ne înfățișăm 
înaintea dumneavoastră dacă n-am 
ști că gîndurile și simțămintele expri­
mate de noi, reflectă gîndurile și sim­
țămintele compatrioților noștri, de la 
colinele verzi ale Noii Anglii pînă la 
piscurile înzăpezite ale îndepărtatului 
țărm al Pacificului. Deși sîntem puțini 
la număr, prin noi vorbește o națiune 
întreagă. Ung din cele mai strălucite 
pagini care luminează istoria omenirii, 
de cînd a luat ființă istoria scrisă, — 
a fost aceea scrisă de tnîna Maiestății 
voastre, cînd a desfăcut lanțurile a 
20 de milioane de oameni, iar ameri­
canii consideră că e un piare privi­
legiu pentru ei, acela de a putea cinsti

Cea de a patra ședință plenară a 
conducerii Uniunii Scriitorilor Sovie­
tici constituie, neîndoios, un eveni­
ment de seamă în viața literara a 
U.R.S.S. Mai multe împrejurări defi­
nesc însemnătatea ei. In primul rînd, 
este prima plenară ce se ține după 
apariția materialului de partid „Pen­
tru o strînsă legătură a literaturii și 
artei cu viața poporului", cît și după 
cea de a 40-a aniversare a Marii Re­
voluții Socialiste din Octombrie. In 
al doilea rînd, recenta plenară s-a 
desfășurat sub semnul pregătirilor 
pentru un nou (cel de al treilea) con­
gres al scriitorilor sovietici. In acest 
fel. menirea ei pare a fi aceea de a 
trasa liniile principale ale activității 
creatoare și organizatorice pîn^la con­
gres, în lumina ajutorului ideologic 
pe care l-a căpătat literatura din par­
tea partidului. După cum s-a arătat 
în raportul prezentat de poetul N. S. 
Tihonov („40 de ani de literatură so­
vietică și pregătirea celui de al treilea 
congres al scriitorilor") ultimul docu­
ment de partid privind problemele li­
teraturii „a curățat calea spre o largă 
consolidare a pozițiilor oamenilor de 
litere pe o bază ideologică principială". 
Tocmai această consolidare a dat pu­
tință plenarei să dezbată multilateral și 
în adîncime o serie de probleme privind 
istoria literaturii sovietice și sarcinile 
ei actuale, probleme ce prezintă un 
interes deosebit nu numai pentru scri­
itorii sovietici, ci și pentru literatura 
întregului lagăr socialist, cît și pentru 
dezvoltarea literaturii progresiste în 
toată lumea.

Ultima plenară a fost o ședință de 
lucru. Cu seriozitate, temeinic, re­
prezentanții unui număr impresionant 
de literaturi naționale, de genuri și sti­
luri diferite, au dezbătut situația în- 
tr-un sector de creație pentru care 
poartă o răspundere colectivă (asupra 
căreia atrăgea în mod special aten­
ția raportorul, citîndu-1 pe Gorki), ho- 
tărfnd ce au de făcut și mai ales — 
ca un veritabil stat major — apreciind 
care trebuie să fie în viitor direc­
țiile principale ale luptei. Despre com­
bativitatea literaturii și criticii litera­
re sovietice au vorbit și raportorul 
și participanții la discuție. „In lumea 
contemporană — spunea N. Tihonov, 
— se duce, lulnd cele mai variate for­
me, o înverșunată și neîncetată luptă 
Intre cele două ideologii : cea socia­
listă și cea burgheză. In această luptă 
nu pot exista neutri".

Ce dovedește istoria 
literaturii sovietice

Plenara a luat o poziție netă în pro- 
blemnele fundamentale ale realismului 
socialist. Și cîtă deosebire între aceas­
tă luare de atitudine — calmă, stăpî- 
nită, bazată pe fapte și o analiză ri­
guros științifică a unor date istorice — 
și jalnicele încercări ale defăimători­
lor de a „desființa" cu ajutorul unor 
afirmații lipsite de conținut, realizări­
le de 40 de ani ale celei mai înaintate 
literaturi din lume! După cum în 
marea confruntare între lumea socia­
listă și cea capitalistă, prima pri­
vește cu încredere viitorul, pentru că 
lupta ei corespunde necesităților o- 
biective ale societății și năzuințelor 

istorie literară
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stîrnit senzație ia Statele 
Unul dintre cele mai intere- 
este pamfletul publicat 4e 

Twain în revista „North Ame 
Review" ta începutul anulai 

pamflet intitulat „Solilocul ta- 
Sîngerosul despot al Rusiei

pMLNe rsgdaa. ca iacn4e««. ea *- 
ceută paleteade U Akm pi <■ 
știm bine că America este și va W re­
cunoscătoare peatni aceasta Wasiei 
suveranului ei și nici nu pntena con­
cepe că ea ar fi vreodată in stare să 
compromită această prietenie prir. 
vreo faptă nesăbuită, nedreaptă san 
inechitabilă**. (Sublinierile noastre).
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Ulterior, Mark Twain avea sâ-J 

schimbe părerea despre țar. dar na ș. 
aceea despre prietenia zcnericano- 
rusă. Către sffrțitu! vieții sale. — ■ 
rele umorist american și-a dat seir; 
că țarismul e sortit pieirii. șt a sa­
lutat revoluția rusă. Etape’e acest- 
proces de clarificare sint marcate d« 
o serie de documente, care, la vreme* 
lor, au 
Unite, 
sânte 
Mark 
ricpn 
1905. 
rului". _ 
este pus să se privească, gol. ta oglin­
dă — despuiat de uniforma și po­
doabele Iui strălucitoare. „Veșmintele 
mele sint adevăratul împărat al Ru­
siei 1“ — exclamă el. avfnd revela­
ția propriei sale nimicnicii.

Mark Twain urmărea cu nerăbdare 
evenimentele din Rusia, îndeosebi des­
fășurarea revoluției izbucnită acolo în 
1905. Reprimarea brutală a mișcării 
revoluționare și consolidarea vremel­
nică a puterii țariste (cu ajutorul gu 
vernului american, care servise drept 
mediator in aplanarea conflictului 
ruso-japonez) îl dezamăgiră și-l în­
durerară pe Twain.

„Rusia era pe cale să se elibereze

crior mai vitale ale omului, tot ast­
fel, respiflgtad insinuările dușmanului,

— —wpnveș- 
credere viitorul pentru că dru- 
este drumul slujirii omului, 

drumul 
mai de 
creator

literatura realismului socialist 
te cu încredere viitorul pentru 
mul ei ( 
drumul dezvoltării artistice, 
apărării și consolidării celor 
seamă cuceriri ale spiritului 
uman.

In această perspectivă generală, u- 
nele probleme ridicate la plenara scri­
itorilor sovietici vor stîrni de bună 
seapîă ecouri puternice și în discuțiile 
literare din țara noastră.

Iată, de pildă, problema drumului 
istoric parcurs în dezvoltarea sa de 
literatura sovietică. Se știe că unii cri­
tici revizioniști au încercat să susți­
nă o teză cel puțin ciudată, contrapu- 
nînd deceniul 1920—1930 în dezvolta­
rea literaturii sovietice perioadelor ur­
mătoare. preamărindu-1 pe primul și 
;,deplîngînd“ următoarele. Teza aceas­
ta este falsă, în primul rînd pentru că 
nu corespunde realității obiective, a- 
dică adevărului. In raportul său Ti­
honov a citat un mare număr de o- 
pere care au intrat temeinic în patri­
moniul culturii universale. In marea 
lor majoritate ele au fost scrise după 
primul congres al scriitorilor sovietici. 
Dar mai este ceva. Apărătorii din 
cale afară de zeloși ai „raiului" din 
anii 1920—30 nu pregetă să adauge 
că marea lor admirație pentru aceas­
tă perioadă izvorăște din constatarea 
că atunci, în viața literară sovietică, 
puteau să se afirme, alături de scriitorii 
proletari și diferite grupuri și gru­
pulețe moderniste, decadente. Or, și 
această imagine de „coexistență paș­
nică", atît de scumpă revizioniștilor 
de diferite calibre și nuanțe, e fun­
damental falsă, neadevărată. Viața li­
terară din anii 1920—30 în U.R.S.S. 
nu oferea deloc imaginea unei con­
viețuiri idilice între scriitorii proletari 
pe de o parte și amatorii „îndrăzneli­
lor" futuriste și imagiste pe de altă 
parte, între scriitorii care aduceau 
în literatură suflul proaspăt al 
grandioaselor relații de clasă și tot 
felul de „nimiciști" (nicevoki) sau 
„oarecumiști" (koekaki). Nu! Tabloul 
era cu totul diferit. In viața literară 
de atunci a existat — după cum era 
și firesc — mult haos și mai e mult 
de lucrat pentru a se descoperi cum 
s-au desprins acele elemente care 
au determinat drumul 
dezvoltare a literaturii 
Dar toate acestea nu justifică scă­
parea din vedere a faptului că, „din­
colo de haosul împărțirii literaturii 
intr-o mulțime de grupe și grupulețe 
se reliefau clar contururile celor două 
grupe fundamentale : cel al scriitori­
lor care au acceptat revoluția și a! 
acelora care n-au acceptat-o. Intre ele 
se aflau cei ce se îndoiau, șovăiau, 
nu-și defineau pînă la capăt poziția. 
Pentru ei se ducea lupta". Pe margi­
nea acestui învățămînt istoric. n-ar 
strica să mediteze și acei tovarăși de 
la noi care, nu prea sc înțelege de ce, 
depun un mare zel în străduința de a 
micșora importanța luptei ideologice 
în dezvoltarea literaturii noastre de 
după 23 August 1944.

Un alt învățămînt cel puțin tot a- 
tît de prețios rezidă în sublinierea 
importanței pe care o reprezintă uni­
tatea ideologică a literaturii sovietice.

just de 
sovietice.

dlnfr-o sclavie absurdă șl intolerabilă" 
— răspunse el la ancheta unui ziar.

în primăvara anului 1906, bătrî­
nul scriitor american avu din nou pri­
lejul să-și exprime sentimentele de 
xietenie față de poporul rus, greu în­
cercat Fund șoijc’-at să participe la 
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Al dumintole foarte sincer 
Mark Twain

a închis ochii la 
n-a apucat ..acea 
care a crezut însă

Bătrînul scriitor 
21 aprilie 1910 și 
binecuvîntată zi“ în 
cu tărie. Fără să fie marxist, a sim 
țit că în Rusia se naște, în dureri, 
o lume nouă. Și a salutat-o, cu o re- 
rh>3TCabilă clarviziune, ca un adevă­
rat și statornic prieten al poporului 
rus.

In romînește de Mihail Cosma

Petre Solomon

Literatura sovietică s-a dezvoltat și 
s-a întărit în lupta împotriva ideolo­
giei burgheze, luptă în care scriitorii 
s-au sprijinit pe ajutorul continuu al 
partidului. De la luarea de atitudine 
a lui Lenin împotriva proletcultiștilor 
și pină la hotărîrile C.C. al P.C.U.S. 
din 1946—1948 și ultimul document 
de partid (articolul tovarășului Hruș- 
ciov), istoria literaturii sovietice s-a 
împletit indisolubil cu lupta partidu­
lui pentru triumful ideologiei socialis­
te în toate sectoarele vieții obștești. 
Sprijinită de partid, literatura sovie­
tică și-a cîștigat merite nepieritoare, 
ajutind partidul în lupta sa.

Pe lingă latura ei istorică proble­
ma are și una principială. „Nimicito­
rilor realismului socialist" le place să-l 
acuze pe acesta de „nivelarea" crea­
ției, determinată, chipurile, tocmai de 
unitatea ideologică. Și din acest punct 
de vedere poziția revizioniștilor nu e 
loială pentru că afirmațiile lor vin în 
contradicție cu faptele. După cum re­
marcă și Tihonov, ca individualitate 
creatoare Tvardovski nu seamănă de­
loc cu Martinov, Prokofiev cu Zabolod- 
ski, Vera Inber cu Isakovski sau Sur­
kov etc. Pe de altă parte, detractorii 
realismului socialist nu pot și nu vor 
să vadă că varietatea de stiluri carac­
teristică literaturii sovietice este din 
punct de vedere calitativ cu totul dife­
rită de aceea care e proprie vieții li­
terare în țările capitaliste. Din acest 
punct de vedere este semnificativ ur­
mătorul pasagiu din raportul lui Ti­
honov :

„In literatura noastră contemporană 
nu poate fi loc pentru sectarism și 
dogmatism bucheresc de orice speță 
și nuanță. După cum nu există con­
diții temeinice pentru împărțirea lite­
raturii în diferite grupuri și grupule­
țe. La noi, inlăuntrul societății, nu 
există luptă de clasă și nu există ba­
za pentru apariția în literatură a unor 
curente diferite : la noi există un 
gur curent — cel sovietic".

sin-

Locul scriitorului 
în societatea socialistă
Viața în societatea socialistă, prin 

chiar natura ei, creiază cele mai bune 
condițiuni pentru afirmarea și dezvol­
tarea fiecărei individualități creatoa­
re. Scriitorul, e eliberat de obligațiile 
umilitoare ce I se impun în societatea 
capitalistă de a-și silui talentul pen­
tru a corespunde gustului depravat al 

- ‘ însă,
dez- 

să

publicului burghez. Totodată 
viața îl obligă pe scriitor să-și 
Volte individualitatea creatoare, 
studieze cît mai adînc Viața, legile ei 
obiective, procesul continuu al dezvol­
tării socialiste. Temeiul acestei înțe­
legeri e știința marxist-leninistă. Iată 
de ce în societatea socialistă afirma 
rea individualității creatoare nu e po­
sibilă fără însușirea multilaterală a 
ideologiei socialiste, a științei marxist- 
leniniste. Concluzia aceasta a fost ve­
rificată în mod strălucit de întreaga 
dezvoltare a literaturii sovietice. Iată 
de ce capătă o importanță principială 
aprecierea cuprinsă în raportul lui Ti­
honov cu privire la momentul în care 
se poate vorbi de afirmarea de sine 
stătătoare a literaturii sovietice ca 
„un fenomen multinațional, necunos­
cut încă în istoria culturii". Acest mo­
ment coincide cu perioada pregătirii 
și desfășurării primului congres unio­
nal al scriitorilor. „Tocmai la acest 
congres — amintește Tihonov — au 
răsunat cuvintele lui Gorki în care se 
arăta că literatura sovietică multina­
țională apare ca un tot unic".

Unitatea ideologică, fidelitatea față 
de învățătura marxist-leninistă, parti 
nitatea, strînsă legătură cu viața po­
porului sint principalele izvoare dătă­
toare de energie creatoare care asigu­
ră tăria și fecunditatea literaturii so 
vietice. Se știe că după Congresul al 
XX-lea al P.C.U.S. s-au manifestat u- 
nele devieri și denaturări ideologice 
și la unii scriitori sovietici. Acestea 
au‘fost supuse unei critici principiale 
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Si-a»*erne țin mesteacănul din zare.

S. Șcipaciov

și la ultima plenară. O seamă de to­
varăși, printre care și Konstantin Si­
monov au recunoscut justețea criticii. 
Se poate spune că în mare, lipsurile 
ce s-au manifestat cel mai puternic 
în revistele „Novîi mir" și „Moskva" 
aparțin deja trecutului. Literatura 
sovietică și-a dovedit din nou vi­
talitatea, uimitoarea sa capacita­
te de a învinge greutățile vremelni­
ce. Dovada o constituie numeroasele 
opere remarcabile apărute în ultimul 
timp și care au fost citate in raportul 
lui Tihonov. Lucrările literare împo­
triva cărora se ridicase, pe drept cu- 
vînt opinia publică sovietică, își da­
torau deficiențele — după cum a 
reieșit și din dezbaterile plenarei și 
din analizele substanțiale apărute în 
presa literară sovietică — pe de o par­
te șovăielilor ideologice ale autorilor, 
iar pe de altă parte ruperii lor de 
viață ; din această cauză au văzut și 
au reflectat realitatea unilateral, 
strîmb, schematic. Noile lucrări, care 
se bucură de adeziunea publicului ci­
titor se remarcă, dimpotrivă, prin bo­
găția aspectelor inedite de viață, prin 
patosul lor optimist, prin prospeți-i 
mea stilului și a imaginilor.

Prin lucrările celei de a patra plena­
re a conducerii uniunii lor, scriitorii 
sovietici și-au reafirmat fidelitatea 
față de realismul socialist. „Metoda 
noastră, steagul nostru" — așa îl defi­
nește Tihonov, subliniind alături de 
alți vorbitori necesitatea unei lupte șii 
mai active împotriva acelor care, din- 
tr-un motiv sau altul, contestă vala­
bilitatea realismului socialist.

Raportul și discuțiile cuprind toto­
dată și o seamă de contribuții inte­
resante la elaborarea teoriei realismu­
lui socialist. In special merită un 
studiu aprofundat pasajele care 
vorbesc de noul pe care l-a adus 
literatura sovietică în dezvoltarea ar­
tistică a omenirii, prin afirmarea co­
lectivului de luptă ca erou al litera­
turii epice și chiar lirice, prin zugră­
virea chipului poporului luptător pen­
tru victoria socialismului în lucrările 
apărute în primii ani după Marea Re­
voluție Socialistă din Octombrie și 
a poporului învingător în perioadele 
următoare. Cel mai substanțial capi­
tol este însă acela în care se anali­
zează noul erou al literaturii, inaccesi­
bil pînă și celor mai geniali creatori 
ai epocilor trecute. „Să nu ne temem 
de termenul „erou pozitiv" — susține 
Tihonov — pentru că acest erou este 
luptătorul pentru libertate, entuziastul, 
constructorul de viață nouă, explora­
tor al viitorului, un om curajos, vesel, 
exuberant care nu se teme de moarte".

„Și în timpurile trecute poeții și 
prozatorii își propuneau drept scop 
să creeze chipul eroului pozitiv. Dar 
istoria limita căutările și înfăptuirile 
lor. Numai în epoca noastră și numai 
in literatura noastră a devenit posibi­
lă, pentru prima dată, apariția erou ui 
ieșit din popor, conștient de faptul că 
e stăpîn al istoriei și că participă ia 
realizarea victorioasă a idealurilor 
sale".

Am insistat asupra acestui aspect 
întrucît la noi în țară unii critici li­
terari au căutat pînă nu de mult, și în 
parte caută și astăzi, să ne convingă 
că între realismul critic și realismul 
socialist n-ar exista nici o deosebire 
calitativă. După cum se vede, 
riența celei mai vaste fiteratnri, 
list-socialiste, infirmă teoriile 
scolastice.

Intr-o perioadă în care lupta 
ideologia socialistă și ideologia 
gheză pe toate tărîmurile, dar mai a- 
les pe cel literar devine din ce în ce 
mai aprigă, iar scriitorilor ie revin 
sarcini din ce în ce mai însemnate, 
lucrările celei de a patra plenare a 
conducerii Uniunii Scriitorilor Sovie­
tici constituie un bogat izvor de învă­
țăminte care merită să fie studiat și 
valorificat în condițiile concrete de 
dezvoltare a literaturii în țara noastră.

expe- 
rea- 
lor

între 
bur-

Mihai Novicov



Spre deosebire de alte discipline științifice, care nu depășesc cercul 
specialiștilor, deși sînt bine fundate — sau poate tocmai din această 
pricină — cibernetica s-a afirmat de la început pe calea zgomotoasă a 
unei uriașe publicități. Sînt numai cîțiva ani de cînd presa occidentală 
lansa o serie întreagă de noutăți senzaționale: calculatorul universității 
din Manchester compune scrisori de dragoste; fiziologul Ashby proiec­
tează un creier; s-a realizat mașina care joacă perfect șah și mașina 
care traduce. La care se adăugau perspective la fel de senzaționale: 
omenirea va fi condusă' de uriașe mașini de calculat; creierul imperfect 
al omului va fi înlocuit cu o mașină electronică corespunzătoare.

Desigur, toate aceste lucruri nu erau cu desăvîrșire noi. Oare nu în 
aceeași lume Oswald Spengler își scrisese „Decadența Occidentului", 
iar Aldous Huxley prevestise societatea viitorului în „Bravă lume nouă" ?

Acestor lucrări, oarecum uitate, li se adaugă nuvele fantastice — 
de obicei nereușite — eseuri — de obicei pesimiste — studii de fiziolo­
gie în care se fac calcule uluitoare : cîte lucruri poate memora un om; 
la cîte lucruri se poate gîndi în decursul vieții ; ce cantitate de infor­
mație este în opera lui Shakespeare.

Teza centrală consta în aceea că, în fine, se poate înțelege funcțio­
narea sistemului nervos central, pornind de la studiul mașinilor electro­
nice de calcul, care pot înlocui creierul. Afirmația aceasta a fost și mai 
este exploatată în toate sensurile. In S.U.A., se utilizează, de exemplu, 
următorul slogan-reclamă: „Nu mai gîndiți/ Lăsațj ca mașinile trustu­
lui International Business Machines să facă aceasta pentru dumnea­
voastră".

înlăturînd fot ceea ce este reclamă zgomotoasă și exagerare dusă 
buneori pînă Ia absurd, rămîne esența problemei: sînt mașinile electro­
nice capabile să gîndească ? Sau, sub o formă mai puțin pretențioasă: 
care sînt raporturile dintre mașinile electronice și creierul omenesc, între 
cibernetică și fiziologie ?

In legătură cu această problemă, relevăm că în ultimul timp în 
presa sovietică de specialitate au apărut o serie de articole care dau un 
răspuns cu totul opus punctelor de vedere vehiculate în occident. Mer- 
gînd pe linia considerării obiective a faptelor, specialiștii sovietici au 
arătat că, mai presus de unele asemănări, între mașinile electronice și 
ființele vii există deosebiri esențiale.

Asemănările sînt evidente: mașina de calcul electronică funcționează 
cu anumite programe; la fel, executarea fiecărei mișcări de către o 
ființă vie necesită coordonarea a numeroase organe, contracția a nu­
meroși mușchi, contracții care se efectuează după un anume program. 
O altă analogie stă în faptul că mașinile electronice sînt formate din 
elemente ce funcționează pe principiul : tot sau nimic. La fel neuronii — 
elementele fundamentale ale cortexului — cunosc numai două stări: 
una în care conduc și una în care nu conduc. In fine, atît mașinile cît 
și ființele vii prezintă memorie.

Dar acestor asemănări li se pot adăuga numeroase deosebiri esen­
țiale. Astfel, mașinile nu pot avea plasticitatea ființelor vii, posibilitățile 
'or de adaptare, și nici nu beneficiază direct de experiența mașinilor ante­
rioare. Am subliniat cuvîntul direct, deoarece și la mașini apare o per­
fecționare a lor, dar nu pe cale directă, ca la ființele vii, ci datorită in­
tervenției omului. Se știe azi că penicilina nu mai are efectele de la 
început, microbii devenind rezistenți. La fel, anumite specii de insecte 

B^ku devenit rezistente la acțiunea DDT-ului. Este clar că, niciodată, in 
^Pl-ecutul speciei, insectele nu s-au întîlnit cu DDT. Totuși, ele au învățat 

acum să se apere de această substanță. Nimic asemănător nu întîlnim 
la o mașină electronică de calcul.

Și cu aceasta sîntem departe de a fi epuizat argumentele care 
pledează împotriva oricărei identificări a funcțiilor mașinilor electronice 
cu acelea ale creierului omenesc.

Ținind seama de aceste trăsături, nici un specialist sovietic nu ac­
ceptă teza că mașinile realmente gîndesc. Este însă interesant să ară­
tăm că, în ultima vreme, în revista „Voprosî filosofii" au apărut o serie 
de articole ale unor specialiști sovietici în care se face nu numai o ana­
liză a relațiilor dintre cibernetică și fiziologie, ci și o anumită critică 
a ciberneticii. Așa cum subliniază cu bună dreptate unul din autorii 
acestor articole, P. K. Anohin, actualmente nu există o cibernetică ca 
atare, ci doar anumite fragmente de cibernetică. Același autor face o 
observație importantă asupra unei probleme centrale a ciberneticii. Se 
știe anume că, in această disciplină, un rol esențial îl joacă așa numita 
reacție, sau conexiune inversă, idee centrală pentru întreaga cibernetica. 
La fiecare ființă vie există numeroase sisteme de reglaj : temperatura, 
metabolismul bazai, numărul de hematii pe centimetru cub, cantitatea de 
hormoni secretați în unitatea de timp etc. — toate menținute în limite 
destul de strîns'e, tocmai datorită unor sisteme de reglaj cu conexiune 
inversă.

Ca să realizeze ceva asemănător unui creier, Ashby a creat așa nu­
mitul homeostat, în care patru elemente sînt interconectate prin legături 
directe și inverse, astfel incit fiecare dintre ele caută să-și mențină o 
anume stare. O perturbare a unui singur element le pune în mișcare 
pe toate. La un congres de cibernetică, Ashby a afirmat că un proces 
asemănător se produce și în creier: o l"~u "* ——ln
întîmplare foarte multe elemente, pînă 
inițială, adică pînă cînd se realizează 
creier, procesele nu se petrec totuși Ia 
monstrați aceasta !“

Or, este clar că lucrurile stau altfel

j

perturbare face să se miște la 
cînd se obține din nou starea 
homeostaza. La riposta că, în 
întîmplare, el a răspuns: „De-

__ ___ __ _ decît afirmă Ashby. In această 
ordine de idei merită a fi reținută afirmația savantului sovietic Anohin 
că reacția este departe de a realiza complexitatea realizată de ființele 
Vii. Fenomenul descoperit de Anohin și numit aferentație inversă, este 
mult mai complex. In esență el constă în următoarele : dacă se secțio­
nează un trunchi nervos se constată formarea unor anastomoze etero­
gene ale nervilor. Adică unele trunchiuri se unesc cu altele, spre a SU- 
pleea secționarea făcută. Evident, la nici una din mașinile create pînă 
în prezent nu se realizează așa ceva: secționînd calea de reacție, nu se 
constată la nici unul din sistemele cibernetice o tendință de formare a 
unor legături noi.

In concluzie, nici unul din roboții realizați sau imaginați nu poate 
avea plasticitatea pe care o are un organism viu.

prof. univ. Edmond Hicolau

Acolo unde legenda

„Poarta Zaborovski” — una din porții* catedralei „Sofia*

Kievul este din acele cîteva locuri 
prestigioase al căror destin s-a în­
scris, veac după veac, pe răbojul 
istoriei. Ca și Novgorod, Vladimir, 
Zagorsk și atîtea altele încă în va­
stul U.R.S.S., Kievul este orașul în­
ceputurilor unei civilizații, orașul în 
care amintirile coboară intr-un trecut 
vertiginos, ce pășește dincolo de pra­
gul mileniului I al erei noastre. în­
ceputurile-i se desprind abia din ceața 
legendelor. Ce va fi fost acolo, la 
limita dintre stepă și pădure, pe 
malul abrupt al Niprului, cînd, între 
879—912, Oleg, prințul Novgorodu- 
lui, coborînd din nord 
apelor, se va fi oprit,

pe drumul 
statornicind 

Kievul drept capitală a statului în­
temeiat de el ? Legenda se îmbină cu 
istoria: statul kieviean crește sub 
•Igor, fiul lui Oleg, se creștinează sub- 
Olga în 975, se unifică sub Sviatos­
lav, cu care începe epopeea primelor 
lupte, ce continuă sun Vladimir, Iaro- 
slav cel înțelept, Vladimir Monoma- 
hul, luri Dolgoruki, întemeietorul Ru­
siei suzdaliene (sec. XII). Popas de 
drumuri de la nord spre sudu] im­
periului bizantin, cultura Kievului 
crește din străvechi tradiții păgîne 
peste care pătrunde civilizația creștină 
a Bizanțului. Iar cînd, în veacul XI, 
se statornicesc legături de familie 
între fiicele principilor orașului de pe 
Nipru și principii statelor Europei de 
est și de vest. Kievul este, după măr­
turia cronicarilor și călătorilor apu­
seni, „rival al Constantinopolului și 
cea mai strălucită podoabă a Gre-

>î“ciei“ (..aemula sceptri Constantinopo- 
litani et clarissimum decus Greciae"). 
Incursiunile popoarelor nomade, fra­
tricide lupte interne, tulbură viața 
orașului. In 1109, Andrei Bogoliubski, 
fiul lui luri Dolgoruki, își părăsește 
patria și se instalează in nord, la 
Vladimir. Kievul părăsit lincezește și 
se stinge vremelnic sub aprigile nă­
văliri mongole din veacul XIII. Dar 
istoria Kievului continuă, cu alter­
nanțe de liniște și tulburare, pînă în 
zilele noastre cînd, capitală a Ucrainei 
sovietice, s-a luptat eroic, pentru ca, 
odată mai mult, să-și păstreze liber­
tatea de atîtea ori cucerită.

Kievul de astăzi te primește tăcut, te 
plimbă pe străzile frumoase și curate 
care urcă și coboară, îți poartă pașii 
spre ruinele uneia din cele mai vechi 
ctitorii ale vechiului stat rus : Pecers- 
kaia Lavra (comtruită în 1073) din 
care o zdreanță de zid își cască sin­
gurătatea pe deasupra mormanului 
de pietroaie în care a prins sălaș un 
tînăr copac, te oprește recules în 
fața statuii generalului Vatutin, erou 
al Kievului, te însoțește, cu liniștită 
incintare, pe Kreșciatikul reconstruit. 
E toamnă senină, încintător albastră. 
Poduri svelte pășesc tînăr peste bă- 
trinul Nipru. Pe o coastă de deal, 
la margine de șosea albă, se lucrea­
ză, febril, la intiiul popas al viitoru­
lui metrou. Orașul privește de sus, 
spre depărtările rodnicelor cimpii ale 
Ucrainei. Străzile molcome, curate, 
urcă spre centru, te poartă pe un 
drum, pe altul, pe bulevarde umbrite
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de castani, [ . r
regulat, liniștit, fără grabă. Te întîm- 
pină grădini, case frumoase, monu­
mente vechi, squaruri înflorite. In 
centrul unuia din ele, statuia ecvestră 
a lui Bogdan Hmelnițki deschide în 
amintire și o pagină de istorie romî- 
nească. Un zid de incintă peste care 
se ridică bordura verde și densă a 
copacilor, un turn-clopotniță, înalt, 
format din trei etaje retrase unele 
față de altele, în stilul baroc al se­
colului XVIII ucrainean, o intrare 
largă printr-o poartă boltită în plin 
centru, din nou un parc cu peluzele 
încă verzi și, în față, o construcție 
densă, înaltă și complicată, cu con- 
traforți, abside largi, multiple turnuri 
înalte: si. Sofia, cea mai veche con­
strucție rămasă din timpurile eroice 
ale întemeierii statului kieviean.

Prima impresie, după intrare, cînd 
auzi ecoul ca de clopot subteran al 
pașilor crescînd spre vertiginos înal­
tele bolți, este aceea că ai intrat 
tr-un palat părăsit. O lumină, ca 
vitraliu împăienjenit, prinde, ca 
vrej de mătase, praful subțire cu 
flexe de pietre scumpe. Adevărata 
mină o dă policromia mozaicului care 
acoperă înaltele ziduri, de sus pînă 
jos. Albastrul porțelanurilor persane, 
verdele smaragdului, purpura porfiro- 
genetă, galbenul solar, aurul impe­
rial, sînt orientale și totodată bizan­
tine. Sf. Sofia din Constantinopol, 
San Vitale din Ravenna, San Marco 
din Veneția, bisericile din Palermo și 
Cefalu sînt, împreună cu Sf. Sofia 
din Kiev, amintirile unei, arte în care 
grandoarea romană se îmbină cu pa­
siunea pentru cromatică a orientului 
celor 1001 de nopți.

Dar, ici și colo, în curbele absi­
delor din spre răsărit, se înalță sche­
le, căci, Ia zeci de metri înălțime, se 
restaurează bătrînele fresce, acoperite 
de pictură mai nouă, lipsită de va­
loare. Acolo sus, peste 5—6 rinduri 
de etaje ridicate din schele, lucrează 
meșteri îndrăgostiți de meseria lor. 
Este o muncă patetică, de chirurg, de 
caligraf, de miniaturist. Milimetru cu 
milimetru, cu un bisturiu minuscul, 
se desfac straturile noi. Ascuțișul 
uneltei nu trebuie să atingă culoarea 
de aproape zece ori centenară, care 
iese la lumină, treptat, cu prospeți­
mea fragilă a unei peluze după ploaie.

Printre coloane, care împart vasta 
încăpere în alte vaste încăperi, pri­
virea te oprește la fiecare pas. Lumea 
frescelor este atît de vie, am îndrăzni 
să spunem, atît de actuală, îneît i-ai 
întreba cine sînt, pe acești oameni 
care, de acolo de sus, se uită Ia tine. 
Pe cit sint de hieratice personajele 
reprezentate pe mozaic, pe atît sînt 
de umane cele reprezentate pe frescă. 
Aici zugravii și-au spus poveștile lor 
proprii, amintiri din viața lor, știutul, 
temerile și visurile lor. Desenul e pri­
mitiv, parcă grăbit, iar culoarea a 
căpătat patina .indelebilă a veacurilor. 
Dar ce comunicative sint toate aceste 
mărturisiri ale vieții de toate zilele 
a meșterilor de acum nouă sute de 
ani! Cu ce vervă spontană și-au a- 
nimat imaginile, departe de protocolul 
ordonat pînă în amănunte pentru a 
reprezenta viața extraterestra 1 Călă­
reți, muzicanți, scamatori, oameni de 
circ, animale domestice și fiare săl­
batice. lupte, tot felul de tipuri, tot 
felul de chipuri, reprezintă aici, în 
penumbra groaselor ziduri — cu dis­
creție izgonită de lumina electrică — 
viața de muncă, de petrecere, de vi­
suri a lumii celor mulți care au con­
struit, au împodobit, au desăvîrșit a- 
cest palat, devenit azi muzeu.

Pe sub bolți joase, prin alte galerii, 
te poartă spre încăperile unde 

lucrează cercetătorii, arheologii, arhi­
tect», istoricii monumentului. Așezați 
ia mese lungi, cu vrafuri de planuri, 
de documente, de fotografii în față, 
acești erud ți te primesc amical, cu 
scrisul simplu, plin de amabilă bună­
voință. Iți arată ce lucrează, îți îm­
părtășesc problemele și rezultatele 
cercetărilor. Și ei, oamenii de știință, 
de la masa lor de lucru, ca și me­
șterii de pe înaltele schele sînt toți 
o mare familie, pentru care Sf- Sofia 
este un monument care păstrează încă 
taine, un document nu în întregime 
descifrat, un șantier pentru ani de 
aci înainte, un inepuizabil muzeu. Pe 
zidurile de atîtea ori secularele des­
fășoară fotografii de detaliu ale să­
păturilor, grafice și din cînd în cînd, 
luminoase copii ale frescelor și mo­
zaicurilor. Nici aici timpul nu mai 
are importanță. Uriașa biserică-palat 
este un șantier, un centru de cerce- 

muzeu, toate legînd, peste 
amintirea de viața de azi, 
realitate, trecutul de actual.

M. A. Musicescu
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Cînd ai parte de o tovarășă 
de drum gurahvă. pînă nu co­
boară din tren nu-i chip să des­
chizi cartea. La început iți pune 
o întrebare, ori te roagă să-i dai 
o lămurire, apoa se simte obli­
gată să te ..maetmă" povestin- 
du-ți fel de H de mtimplări.

Dar pe teaneu care avea pla­
sele încălcate aa tot felul de 
cumpărături s care ședea în 
fața mea in compartimentul tre­
nului de Simferopol, am ascul­
tat-o cu mult* atenție. Din du și 
seama că sir.: Krâtu. ea s-a trans­
format intr-un iei de ghid foarte 
original care tm-r schițat o isto­
rie rezumată a riecărei localități 
pe lîngă care trece? :. a fiecărei 
încrucișări de șesele. Și le cu­
noștea uimitor de bine, fiindcă 
„în Crimeea at-aaa născut și în 
Crimeea am să-m- dau sufle­
tul".

„Să fi vânt dumneata ce era 
Simferopol-»! tai tâmpul războiu­
lui... Ce, ca acam I Sau parcă 
tîrgul nostru. Cn=eea-\ eebe, era 
așa cum ai să-i nu? Da’ de 
unde !' Gcspocim mea e, la ce 
să mint, boea-ă cum ii întreaga 
regiune. Sint rrJtaoeniti Aveam 
înainte de răzbat in jurul ca­
sei o livadă - frumusețe. Cum 
au intrat nea*i. aa făcut-o praf. 
Ce a ma. zăaaa- --a uscat. Nu 
mai avea cane s - o refacă, așai 
cînd nu mat râmase nici un băr­
bat în casă. Mrbatai meu a ple­
cat pe front i oceputul răz­
boiului, apoi bâzatal a fost mo­
bilizat și ei -. !_• i domnului,
s-a întors săoââca. Cînd a venit 
acasă și-a lăsa: mantaua și ra­
nița în tindă a m timp ce eu 
puneam masa ea U așa mare 
bucurie, d H s să vadă 
grădina. Ctad s-a întors zice: 
„Mamă, da’ *dr-s cireșii și me­
rii noștri bătrâar ? $■ cine a să­
dit în lipsa mea afci meri, alți, 
cireși, piersic * <~me» ?“ I-am 
spus în glumă că eu am făcut 
toată treaba asta, dar nu era 
așa. Alterne- i sădit. Eh!
Eram tare necinti pe atunci. 
Mă uitam ia rrx Lna distrusă, 
la geamurile sparta, și nu-mi ve­
nea să pun mâna pe nimic. Ce 
mare bucuria am avut cînd ar­
mata noastră ae-a eliberat de 
sub nemți! Am râsufiat cu toții 
ușurați. In cxx-.-. noastră s-a 
oprit un reg--z>ecc itreg al Ar­
matei Sovyebce. Fiecare familie 
i-a primit pe saMagi ca pe pro­
prii ei fii ik x «. r nannții. și 
frații, și nesesade somaților îi 
așteptau . jb ir așteptam
și noi pe ai sostri. Ia casa mea 
au fost incarur_m nev Pînă as­
tăzi țin miște cam li cheamă : 
unul, Sașa. ma ora păm_e Ura­
lului, unui dm S sena — Boris 
și al treilea. bb bănat frumos și 
tînăr, deabta h mmen aaustața» 
Leonea. Aa mm garat in cămară 
cîte ceva șei hrănemn cum pu­
team mai bine, fiindcă vroiam să 
fie vînjoși, să-i găsească pe

nemți din toată țara și să i bată 
la Berlin. Flăcăii văzură pomii 
zdrențuiți și mă întrebară: „Ma- 
mașa, mamașa, asta ce mai e ? 
Nu se poate așa I" Nici nu știu 
de unde au făcut rost de pueți 
și într-o dimineață au retezat 
butucii, au scos toate rădăcinile 
și au sădit alți pomi. Dimineața 
îi udau, deși mă făceam foc pe 
ei, că atîta lucru eram și eu în 
stare. Dar parcă ei mă ascultau...

Apoi a venit timpul despăr­
țirii. N-au stat mult la noi. Eu 
le-am copt niroșki și le am făcut 
pachet de drum, iar ei, ce să-mi 
lase amintire? Mi-au mai sădit 
un cais în mijlocul grădinii și 
mi-au zis: „Mamașa, cînd ai să 
mănînci caise să-ți aduci aminte 
și de noi, măcar odată 
Caisul e acum mare și 
bune face! De ei îmi 
minte mereu...

După ce Sașa, Boris

pe an", 
ce caise 
aduc a-

După ce Sașa, Boris și Leo­
nea au plecat din nou pe front, 
mi-au scris o bucată de vreme 
iar eu le răspundeam. Eram tare 
bucuroasă să primesc măcar cî- 
teva rinduri de la ei... Mi-au 
scris din Polonia, apoi de pe 
Oder. îmi spuneau că nu mai 
au mult pînă la Berlin și că sînt 
hotărîți să ajungă acolo. Eu le 
răspundeam că pomii cresc, că 
au făcut primele flori. Mai ales 
caisul creștea ca din apă. In 
prima lui primăvară a înverzit. 
In cea de a doua primăvară... 
Da, era în primăvara lui 1945. 
De la băieți nu mai primisem de 
mult scrisoare, deși eu le răs­
punsesem regulat. In cea de-a 
doua primăvară a lui, caisul a 
început să se usuce și nu știam 
ce să fac să i dau din nou vlaga 
de mai înainte. S-a uscat la în­
ceput o crăcuță, apoi alta, apoi 
creanga întreagă. Și de la băieți 
nu primeam nici o scrisoare. Știi 
dumneata, ca toate femeile în 
vîrstă, superstițioasă, duceam gri­
jă de flăcăi. Dar a dat o ploaie 
bună și după ea restul caisului 
nu s-a mai uscat, iar în primă­
vara următoare a făcut flori fru­
moase.

Nu peste mult timp am săr­
bătorit victoria asupra nemților.

Intr-o bună zi îmi aduce poșta 
o scrisoare. De la cine crezi ? 
De la Boris, din Siberia. îmi 
scria că toți trei sînt sănătoși, 
că au ajuns pînă la Berlin. Că 
Leonea, în bătălia pentru Berlin 
și-a pierdut piciorul stîng și că 
era gata, gata să se prăpădească. 
Dar s-a întors cu bine acasă și 
a fost primul dintre ei care s a 
însurat, iar că ceilalți doi sînt 
la fel, în perspectivă...

Așa 
caisul.

Dar ,,, , . , ..... ,, 
nu băgai de seamă că am ajuns 
în Crimeea-Veche. Să iau re­
pede plasele..."

Victor Frunză

e cu grădina mea și cu

mă luai cu vorba și nici

A.R.L.U.S.
De Ziua Armatei Sovietice

Cea de a 46-a am»«rsare a Armatei 
Sovietice va fi sărbătorită in întreaga 
țară printr-un vas; reagram de mani­
festări. In cadrul adaăâriler festive 
consacrate acuta» eveniment ce vor a- 
vea loc în capiUM și ia orașele reșe­
dință de regiuni și raioane vor lua cir 
vintul ofițeri superiori dm armata noas­
tră.

In același timp. In saaaeroase între­
prinderi, instituții școli »or avea loc 
expuneri ale unor ofițer romini despre 
rolul armatei sovietice m menținerea 
păcii și preiatirpinarea unui nou

-/

război. La orașe și sate, oamenii mun­
cii se vor întîlni în aceste zile cu ofi- 
feri din divizia Tudor Vladimirescu, 
care vor relata fapte de arme din 
timpul luptelor duse alături de ostașii 
sovietici pentru zdrobirea hitlerismu- 
lui.

Zilei Armatei Sovietice îi vor fi de­
dicate și o serie de manifestări lite­
rare.

In cinstea glorioasei aniversări a 
Armatei Sovietice, teatrele și cinema­
tografele din țară vor prezenta spec­
tacole închinate eroismului ostași.or 
sovietici.

Din viața satului colhoznic
In ultima vreme. 1 Ba.rritgtea că­

minelor culturale să'șfi avut loc

satului colhoznic, r-g-- :-:e in iniția­
tiva consiliilor A R L L S

Sute de inginer -gnjsocn profesori, 
tehnicieni agricoli aa vorbit țăranilor 
muncitori despre succesele dobîndite 
de agricultura sovietică, derpre între­
cerea dintre U-fi-S S. și S-L'Ă în pro­
ducția de carne, lapte și unt, despre 
perspectivele de dezvoltare ale agricul­
turii sovietice irxrel de al șaselea cin­
cinal.

In regiunea Craiova s-au ținut în a- 
ceastă perioadă 1-200 de conferințe la 
care au luat parte peste 60.000 de ță­
rani muncitori.

Din inițiativa Consiliului raional Si­
biu s-au organizat în comunele Slimnic 
și Ocna Sibiului simpozioane despre 
viața economică și culturală a satului 
colhoznic, precum și referate despre 
rolul științei sovietice în dezvoltarea 
producției agricole.

Mult interes au stîrnit pretutindeni 
întilnirile cu cei care au studiat în 
U.R.S.S. ori au întreprins, cu diferite 
ocazii călătorii în satele sovietice.

In satele regiunii Suceava s-au des­
fășurat seri ale prieteniei romîno-so- 
vietice al căror program, a fost dedicat 
unor colhozuri din U.R.S.S.

M C.

ostasi âonetxi p-as Tlese sitar» *«• 
tru eliberarea ucocroefar Eaiwei O’ 
tropite j: Rjbrot»*e d» ■ -■
poarele din Polonia, CeboMOsaaa- L»- 
garia. Rominia. Albania ă Ibzos i’. -i 
și au luat soarta în propriile miinL au 
alungat de la conducere clasele exploa­

tatoare și au trecut la construirea so­
cialismului. înaintarea victorioasă a 
^Armatei Sovietice pe pămîntul țării 
noastre a creat condițiile favorabile 
dezvoltării luptei de eliberare a maselor 
populare, adine nemulțumite de războiul 
nedrept în care fusese tîrită Rominia 
de clica militaro-fascistă.

Folosind aceste condiții, Partidul Co­
munist Romîn a organizat și «indus 
lupta maselor populare și a soldaților 
și ofițerilor patrioți din armată, și prin 
insurecția armată de la 23 August 1944, 
a doborît dictatura militaro-fascistă și a 
pornit războiul împotriva cotropitorilor 
hitleriști, pentru eliberarea patriei. 
Cu vitejie și eroism au luptat os­
tașii romîni cot la cot cu ostașii so­
vietici, pentru înfringerea Germaniei 
hitleriste. In focul luptelor din Ardealul 
de nord, din cîmpiile Ungariei și din 
Cehoslovacia s-a cimentat prietenia și 
frăția de arme romîno-soviețică.

Armata Sovietică este invincibilă 
pentru că este însuflețită de mărețele 
idei ale comunismului, de atotbiruitoa- 
rea învățătură marxist-leninistă. Devota 
mentul față de cauza revoluției sociali- 
Ite, adinca încredere în dreptatea cau- 
tei pe care o apără dau o imensă șu 
perioritate morală ostașilor sovietici 
Aceasta i-a ajutat și îi ajută în cele 
nai grele împrejurări să și mențină în

B9HÎ

—.n

jtst jeturi» U«~a— son 
tei sale in cei de ai da 
dial a avut un lanț 
nai. Cea mai însemnată urmare a riX 
ieșirea socialismului din cadrul unei 
singure tari și transformarea lui intr-un 
sistem mondial. .

După război Țara Sovietică a ob­
ținut victorii uriașe pe tărîm econo­
mic, devenind a doua putere mondială 
în ceea ce privește producția indus­
trială. Știința și tehnica sovietică au 
obținut realizări de importanță isto­
rică. In domeniile cele mai importante 
ale științei si 
tică a depășit 
puternic stat 
au influențat 
cii militare 
P.C.U.S. și a 
mata Sovietică dispune de tot ceea ce 
este necesar, inclusiv arma termonuclea­
ră și racheta balistică intercontinentală, 
pentru a zdrobi orice încercare de agre­
siune din partea dușmanilor Uniunii 
Sovietice și ai păcii.

Succesele obținute de țara constructo­
rilor comunismului în domeniul întări­
rii capacității de apărare a patriei, su­
perioritatea în domeniul tehnicii rache­
telor, inclusiv a rachetelor balistice in­
tercontinentale, au produs derută și au 
redus la tăcere corul generalilor lăudă- 
roși din occident. In aproximativ 30 
minute racheta balistică intercontinen-

*
CB »

tehnicii, Uniunea Sovie- 
cu mult S.U.A., cel mai 
capitalist. Toate acestea 
asupra dezvoltării tehni- 

sovietice. Prin grija 
guvernului sovietic Ar-
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In ultimii trei ani. U RSJ. a 
•forțele sale armate cu il-WOOO de oa­
meni. De curind alți 41 000 de ostași 
sovietici au fost retrași de pe teritoriul 
R. D. Germane iar din R. P. Ungară 
vor fi retrași 17.000 ostași sovietici.

Este rîndul puterilor occidentale să 
dovedească prin fapte și nu prin sim­
ple declarații, dorința lor de pace, să 
contribuie cu măsuri concrete la des­
tinderea situației internaționale.

în ultimul timp, cercurilor guvernan­
te imperialiste le vine tot mai greu 
să-și camufleze planurile agresive sub 
paravanul declarațiilor despre pace. O- 
pinia publică internațională, chiar și u- 
nele personalități lucide ale burgheziei, 
exercită presiuni tot mai puternice asu­
pra guvernelor apusene pentru a le 
determina să accepte propunerile sovie­
tice cu privire Ia întîlnirea conducăto­
rilor marilor puteri în vederea găsirii 
căilor pentru rezolvarea problemelor li­
tigioase și înlăturarea amenințării cu 
războiul atomic. Cum însă cercurile 
conducătoare apusene tărăgănează lua­
rea unor măsuri practice pentru men­
ținerea păcii, resping ideea coexistenței 
pașnice și continuă cursa înarmărilor a- 
tomice și organizarea de baze military

mu ca forțele armate sa fie puternice, beae 
institute p înzestrate au cei mai modern 
armament, ca in unriâti si subunități să 
existe o disciplină puternică, conștien­
tă, ca militarii să înțeleagă profund 
înalta răspundere ce Ie revine în apă­
rarea cuceririlor revoluționare ale 
oamenilor muncii. In același timp, in­
teresele 'apărării patriei noastre nu pot 
fi despărțite de interesele apărării în­
tregului lagăr socialist. Tăria lagărului 
socialist constă tocmai în unitatea sa, iz- 
vorîtă din telurile și interesele comune, 
în colaborarea și într-ajutorarea recipro­
că a tarilor socialiste în toate dome­
niile. Pe această bază se desfășoară 
munca de instruire și educare a milita­
rilor noștri.

La cea de a 40-a aniversare a Arma­
tei Sovietice, poporul romîn, militarii 
forțelor noastre armate trimit gloriosu­
lui popor sovietic și eroicei sale armate 
un fierbinte salut frățesc și le urează 
noi succese în construirea comunismu­
lui și întărirea capacității de apărare a 
Uniunii Sovietice, în interesul apărării 
cauzei socialismului și păcii.

q-ral maior 
Zaharia Gheorghe

Mjhail Tal

Cronica sportivă

Campionatul de șah al U.R.S.S.

In stabilirea ierarhiei șa­
hului mondial, finala cam­
pionatului Uniunii Sovietice 
joacă de mulfi ani un 
deosebit de important, 
crul acesta nu este de 
rare dacă ținem seama 
extraordinara dezvoltare 
șahului în U.RS.S., unde 
ganizafia șahistă numără 
astăzi, pe lîngă milioane de 
membri activi, un număr 
considerabil de mari maeș­
tri și maeștri — cel pufin 
tot alifia cit restul lumii 
în total I

Urmarea logică a fost că 
Federația internațională de 
șah a hotărît să considere 
concursul pentru campiona­
tul U.R.S.S. ca una dintre 
probele eliminatorii în lup­
ta pentru campionatul mon-

ial 
Lu­
mi- 
de

a 
or-

AcL egalindu-l ea valoare 
ca ianteele zonale (la care 
«u parte în mod obișnuit 
-jcttori din mai multe firi). 
Astief. primii patru clasați 
h» finala campionatului u- 
monal de anul acesta au ciș- 
tigat dreptul de a lua par­
te, In august, la marele tur­
neu al „candidatilor“, care 
va decide pe viitorul adver­
sar al campionului lumii.

Ținind seama de toate a- 
cestea. sarcina campionului 
Uniunii Sovietice, studentul 
Mihail Tal din Riga, nu se 
prezenta de loc ușoară, mai 
ales că rareori s-a intim- 
plat pînă acum ca cineva să 
ciștige de două ori la rind 
titlul suprem. (Pînă acum 
doar Botvinnik, Keres și 
Levenfiș se pot mindri cu o 
astfel de performantă). Lup­
ta de-a lungul concursului 
a fost extraordinar de inte­
resantă și plină de surpri­
ze, deschisă pînă în ultimul 
moment cînd, după termina­
rea ultimei runde, se mai scriindu-și pentru a doua 
juca continuarea partidei oară numele alături de ace- 
Spasski — Tal. Rareori o lea ale cîtorva dintre cei 
partidă in ultima rundă a u- mai mari șahiști ai timpu-

nui concurs a avut impor­
tantă așa de mare pentru 
ambii jucători. Cîștigind. 
Spasski ar ii intrat intre cei 
patru „candidați" ; cu re­
mită, Tal ar fi impărfit pri­
mele două locuri cu marele 
maestru Petrosian, iar în 
cat de victorie ajungea sin­
gur campion. Partida a tre­
cut prin fare dramatice pe 
care le-au putut urmări nu 
numai cei prerenfi in sală 
ci și numeroși alți șahiști, 
care la cluburi sau acasă au 
stat ore intregi în fata e- 
cranelor de televiziune..-

Politia in care se intre- 
rupsese partida era favora­
bilă lui Spasski. El a făcut 
tot ce se putea face ca să 
ciștige, dar Tal s-a apărat 
magistral. Vrînd totuși să 
ciștige cu orice preț. Spass­
ki a riscat prea mult și în 
cele din urmă a pierdut. 
Astiel, Mihail Tal a ciștigal 
cel de-al XXV-iea campio­
nat al Uniunii Sovietice, in­

tui 
nik, 
Iov 
tor 
care fără îndoială va avea 
un cuvint greu de spus în 
viitoarea dispută pentru 
campionatul mondial.

Valoarea victoriei lui Tal 
și nivelul general 
pionatului devin și 
vidente atunci cînd 
clasamentul final, 
dul celor intrecuți

nostru. Alehin, Botvin- 
Keres, Bronștein, Smîs- 
au in Tal un continua- 
și... un rival de forță.

al cam- 
mai e- 
privim 

ln rin- 
... de Tal 

găsim pe marii maeștri Pe­
trosian, Bronștein, Aver­
bach, Spasski, Gheller, Bo- 
leslavski, Kotov, Taimanov, 
Furman și Toluș I După 
cum se vede, o pleiadă stră­
lucită, din mijlocul căreia 
oricine ar ii putut fi 'învin­
gător, fără ca faptul să con­
stituie o surpriză.

Campionatul a constituit o 
evidentă demonstrație a ni­
velului fără precedent atins 
de arta șahului în Uniunea 
Sovietică, tară in care mili­
oane de oameni iubesc și 
practică acest nobil sport.

S. Samarian



Semantica șl criza
Un redactor al lui „Financial Times*', ziaristul englez Harold Wfa- 

cott, remarca recent, importanța semanticii în viața publică americană. 
Pare ciudat ca un economist să facă o asemenea remarcă. Dar oame­
nii de afaceri americani sînt aceia care se dedau mai mult, in acest 
inceput de an, exercițiilor semantice. Cu rivna unor poeți care preferă 
corespondențele subtile disocierilor tranșante, oamenii de afaceri ameri­
cani caută cuvîntul destul de cuprinzător și destul de vag care să exprime 
și temerile ce le inspiră actuala stare a economiei americane și nădej­
dea că aceste temeri ar putea fi trecătoare și scepticismul față de pro. 
priile lor nădejdi. Cuvîntul „criză** este de la început exclus ca fiind 
prea brutal. Cuvîntul „depresiune" nu este socotit mai încurajatcr. De 
aceea unii preferă expresia „ajustare in mers**, iar alții pe aceea de 
„ajustare marginală**. Consilierii economici ai președintelui Eisenhower 
optimiști din obligație profesională, fac aluzie la un „răgaz tempon* 
Președintele însuși, în mesajul său din 20 ianuarie a vorbit despre „ști­
rea defavorabilă" a economiei americane și despre „neclaritatea** pers­
pectivelor acestei economii.

Ce se întimplă ? Ce determină aceste preocupări semantice și teme­
rile pe care le exprimă ele ?

Sa întimplă că, pentru a patra oară de la sfîrșitul războiului, se 
înregistrează în Statele Unile o restrîngere considerabilă a produc e 
Semne premergătoare ale acestei restrîngeri au început să apară încă d -■ 
primele luni ale anului 1957, de prin februarie-martie. Către mijlocul 
anului, producția industrială scăzuse cu vreo 10—12 procente fața ie 
nivelul maxim atins în al patrulea trimestru al anului 1956. Totuși, des 
sî constata încă de pe atunci apariția unui „nou climat" în econ-xr- • 
americană, se puneau nădejdi mari in reluarea afacerilor în ultimele icm 
ale anului. Intr-ades ir, deobicei aceste ultime luni sînt luni de activi: ;e 
economică intensă. Atunci apar noile modele de automobile, atunci ere':; 
volumul desfacerilor în comerțul cu amănuntul. Anul trecut, însă, luc-_ 
rile s-au petrecut altfel. Septembrie n-a adus nici o îmbunătățire. O:*»- 
potrivă, atunci s-a produs „întorsătura critică" In mersul activității eco­
nomice americane. In octombrie, situația nu s-a îmbunătățit. In n' w- 
brie, grupul de bănci din sistemul lui Federal Reserve Board a trei». : 
să se supună evidenței și au scăzut taxa de scont de la 31/, la 3 la set», 
în nădejdea că „banul ieftin" își va arăta virtuțile magice pe cart e 
atribuia Keynes. Nădejdea se concentra asupra lui decembrie, asup-i 
cumpărăturilor masive din preajma sărbătorilor de iarnă. Dar sacul z 
Moș Crăciun a fost plin numai de dezamăgiri. Indicele producției i-d. - 
triale calculat de Federal Reserve Bank a scăzut în decembrie la IM 
puncte (1947—1949 = 100), ceea ce însemna o scădere de 3 puncte fata 
de noiembrie și de 11 puncte față de decembrie 1956.

Anul 1958 a adus previziuni pesimiste pentru viitorul apropiat Ci 
în toate prilejurile importante ale vieții publice americane, o „anc.be-»' 
a Congresului părea indispensabilă. Către sfîrșitul lui ianuarie a și înce­
put ancheta comisiei economice comune a Congresului și, în fața ncesîri 
comisii s-au perindat o serie de specialiști ale căror declarații cons-e-- 
geau spre afirmația că situația economiei americane este mai serirrU 
decit lăsa să se întrevadă mesajul prezidențial din 20 ianuarie.

Și într-adevăr, ziarele americane sînt pline de știri care anunță - 
derea unor serii de întreprinderi, restringerea săptăminii de lucru in i 
serie de întreprinderi, scăderea vînzărilor cu amănuntul, concedie- <• 
muncitori, etc.

Care sînt factorii care inspiră viile îngrijorări ale lumii de if»;" 
americane ?

Este vorba în primul rind de scăderea masivă a cheltuielilor de - •■- 
tiții. După cifrele publicate de McGraw-HoiI, noile investiții indus—; e 
vor fi în anul 1958 cu 7 la sută mai mici ca In 1957. Ținînd seama Se 
creșterea prețurilor mijloacelor de producție, se poate presupune ca •• - 
mul fizic al noilor investiții va fi și mai redus. In industriile de *'* .- 
crare, îndeosebi în industria construcțiilor de mașini, automobilis* c> * 
in altele, investițiile pentru construirea unor noi fabrici și pentru - 
zarea ier vor scade cu 16 la sută față de anul trecut.

Un alt factor care influențează volumul producției industriale »>’? 
scăderea vînzărilor de bunuri de consum de uz îndelungat, îndeoșeb . 
automobile. Acestea au o mare însemnătate pentru nivelul producție <■ 
rurgice. Industria automobilistică consumă aproximativ 29 la suta c-» 
întreaga producție de oțel a S.U.A. In consecință, se așteaptă o scidr-r 
simțitoare a producției de oțel pentru întreg anul 1958.

Scăderea producției industriale, mai este determinată de cor**. • 
dificultăți de plasare a surplusului de produse agricole care innx'a- 
țesc situația fermierilor americani. Creșterea șomajului industrial rrt.;* 
și mai mult cererea solvabilă de mărfuri. La începutul lunii februi-» 
cifra șomerilor totali se ridica la aproape cinci milioane. Noi con--: • 
se prevăd in industria oțelului, în industria automobilistică, în indv<-r i 
electrotehnică și în transporturile feroviare. După aprecierea expert*^ 
către mijlocul anului 1958, numărul șomerilor totali va fi cu 50 li tru 
mai mare ca la începutul anului.

Ceea ce dă o gravitate deosebită actualei contractări a activi- 
economice in S.U.A. este sincronizarea acestor contractări cu stagrz.-:: 
și reducerea activității economice din celelalte țări capitaliste.

O asemenea scădere afectează profund posibilitățile de export i o 
S.U.A. și ale țărilor capitaliste occidentale, mărind greutățile des';:»- 
producției lor industriale. Pentru prima oară, din 1952 Încoace, se es’tsr . 
in 1958 o scădere importantă a exporturilor americane.

După cum se știe, cercurile conducătoare ale S.U.A. își per «nă­
dejdea în sporirea cheltuielilor militare și a altor cheltuieli g„ 
mentale spre a limita în timp și în întindere fenomenele de • ■
Sint întemeiate aceste nădejdi? Trebuie remarcat că și în anul 

cheltuielile de înarmare propriu zise (fără „ajutoarele** militare 
alte țări) ale S.U.A. au crescut cu 4 miliarde dolari, adică cu»!?";:* 
10 la sută, față de anul 1956. Cu toate acestea, anul 1957 a fos:

an de regres economic.
Înseși măsurile luate pentru oprirea fenomenelor de criză dec 

mod inevitabil, la o scădere a puterii de cumpărare a maselor. P-:* 
tata scădere a taxei scontului (după prima scădere din noiembrie 
s-a adăugat a doua în ianuarie 1958), ridicarea plafonului d;* - ■ 
publice, menținerea impozitelor (care înghit o treime din veniturile •• 
tățeanului american) la nivelul actual vor accentua tendințele infi- 
niște din economia americană, cu tot cortegiul lor de urmări asupri r 
velului de trai.

Toate semnele confirmă prognoza profesorului I. Kuzminov, fics 1 
într-un articol publicat în „Mejdunarodnaia jizn" nr. 2 din 1958. 
criză economică mondială nu mai este departe**.

Alexandru Leon

Caracatița capitalului străin

Această din urmă afir-

cosilorultotnva

axa

ulfimatum : se cerea imediata demi­
tere a guvernului Djuanda; formarea 
unui guvern sub președinția fostului 
vicepreședinte Hatta și fără partici­
parea partidului comunist; revenirea 
asupra ultimelor măsuri economice 
de naționalizare; și în sfîrșit, urmă­
rirea unei politici pe linia S.E.^.T.O. 
In caz contrar s-ar forma în Suma­
tra și alte insule un guvern separa­
tist, care ar solicita recunoașterea 
statelor străine.

Intrucît interesele din spatele aces­
tui ultimatum erau prea străvezii, pre­
ședintele Sukarno a respins cererile 
juntei din Sumatra. Concomitent, gu­
vernul Djuanda a demascat complo­
tul, a procedat la o serie de arestări 
și a pus sub acuzare pe capii revol­
tei, inclusiv pe fostul director al Băn­
cii Indoneziei, Sjafruddin Prawirane-

gara, actualmente șeful „guvernului** 
rebel din Sumatra. Apeastă atitudine 
energică a găsit aprobarea populară și 
se poate spune că lucrurile au reintrat 
în ordine. Guvernul separatist nu este 
în măsură să afecteze mersul normal 
al treburilor indoneziene și este des. 
tinat aceleiași prăbușiri împărtășite 
începînd cu faimosul căpitan Wes- 
terling și sfîrșind cu nu mai puțin 
zgomotosul colonel Simbolon.

Nu este însă mai puțin adevărat că 
tezelor separatiștilor li se face în Oc­
cident o publicitate deosebită. Toate 
acestea urmăresc să justifice juridic 
lovitura de stat și să pregătească- per­
deaua de fum favorabilă pe de o parte 
ajutorării separatiștilor și pe de -altă 
parte recunoașterii lor diplomatice. Se 
impune deci să examinăm sumar „se­
riozitatea** tezelor separatiste.
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•Indoneziei de sub dependența străină, 
exproprierii a 150 mari firme o’an- 
deze și punerii sub control a altor 
circa 2000 firme străine. Măsuri care 
n-au avut darul să lase indiferente 
cercurile capitaliste, și ultima sesiune 
N.A.T.O. de la Paris a luat între al­
tele în discuție și așa zisele „incerti­
tudini** indoneziene.

Este evident că desele revolte ale 
„coloneilor** în Sumatra, Moluce sau 
Celebes, favorizau tot soiul de ma­
nevre și mai ales pregătirea unei ope­
rații în stil mare pentru recîștigarea 
terenului pierdut în Indonezia. Nu de 
mult, opinia publică mondială a luat 
cunoștință de revelațiile săptămîna’.u- 
lui indian „Blitz**, care anunțau încă 
din octombrie trecut instrucțiile date 
ambasadei americane din Taipe de a 
lua contact cu liderii opoziției indo­
neziene și de a sprijini o mișcare se­
paratistă a guvernelor locale. Cele pe­
trecute acum în Sumatra se confor­
mează în literă și spirit acestor in­
strucțiuni.

atitea altele

Pretexte separatiste
Indonezia este un arhipelag. Cele 

aproximativ 3.000 de insule, dispuse 
într-un arc de cerc pe o lungime de 
5.000 km, sînt populate de aproxima­
tiv 85.000.000 oameni. Numărul mare 
a! unităților teritoriale componente, 
spațiul uriaș al întinderii geografice 
și aspectul demografic au făcut ca, în 
decursul vremii, să se formeze cîteva 
grupuri de insule, cu particularități nu 
numai etnice, dar și economice sau re­
ligioase. Speculind aceste particulari­
tăți, separatiștii neagă unitatea Indo­
neziei și posibilitatea autorităților cen­
trale de a exercita controlul efectiv.

Dar aceasta nu este încă totul. In­
donezia posedă un sol și un subsol 
de o bogăție unică în sudestul asiatic. 
O treime din producția mondială de 
cauciuc, o cincime din cea de cositor 
și o treime din cea de copra provin 
din acest uriaș arhipelag. lava, insulă 
centrală și sediul guvernului, este din­
tre cele mar bogate. Dar se înțelege 
că ansamblul arhipelagului produce 
sau posedă un potențial economic su­
perior lavei. Centralizate la Djakarta, 
beneficiile, taxele sau impozitele au 
făcut pe separatiști să afirme că „lava 
ia totul". Lozinca aceasta, căreia i se 
face acum popularitate, neglijează 
însă două fapte evidente: primul,că 
lava numără două treimi din întreaga 
populație a arhipelagului (aproximativ 
52 milioane locuitori) și al doilea că,

fără un stat centralizat, stăpîn pe re­
partizarea bogăției naționale, Indo­
nezia ar fi destinată anarhiei. Adică, 
tocmai ceea ce doresc acum separa­
tiștii.

In sfîrșit, al treilea rînd de obiecții 
separatiste se adresează regimului in­
staurat de președintele Sukarno. Se 
știe că acesta, în urma eșecului tre­
cutelor forme politice indoneziene, a 
preconizat formarea unui cabinet din 
reprezentanții principalelor partide 
politice, inclusiv comuniștii și consti­
tuirea unui consiliu național reprezen- 
tînd toate păturile populației (munci­
tori, țărani, intelectuali, militari), toate 
organizațiile profesionale (sindicate, 
femei, tineri), cu misiunea de a-și da 
avizul asupra măsurilor guvernamen­
tale. Partidul național și partidul co­
munist, cele mai mari formații poli­
tice, au acceptat propunerile preșe­
dintelui Sukarno. Dar în jurul partidu­
lui Mașumi, s-a constituit așa zisul 
bloc musulman al partidelor opozi­
ționiste care, apărînd interesele feu­
dale și ale capitalului străin, s-au 
opus formării guvernului unic.

In asemenea condiții, la 9 aprilie 
1957 s-a format guvernul Djuanda, în 
afara partidelor, cu misiunea de a 
normaliza situația internă, de a con­
solida situația economică, de a abro­
ga acordurile cu Olanda și de a lupta 
pentru recuperarea Irianului.

FISE
Business-ui
groazei

r:ști. Ca rezultat al hotărîrilor, s-a 
tr — s la Tokio un emisar pentru a 

președintelui Sukarno, aflat în 
vizită in capitala Japoniei, un fel de
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Știați că stimabilul, ono. 
rabilul Nae Cațavencu, avo­
cat, director-proprietar de 
ziar, președinte, etc., etc. 
este bine.merți in capitala 
Franței, unde dă-i și luptă, 
dă-i și luptă, continuă să 
combată ? Firește — pentru 
revizuirea Constituției!

Pentru scepticii care la 
citirea acestor rînduri ar fi 
înclinați să clatine neîncre­
zători din cap, avem o pro­
bă infailibilă : un citat din 
ultima sa declarațiune poli­
tică, așa cum a apărut în 
ziarul „Express". Iată-1:

„Toți cei care ne aflăm 
aici, avem o singură dorin­
ță — să răsturnăm guver­
nul, și o singură temere — 
să nu ne prezentăm prea des 
în fața alegătorilor. Proiec­
tul de revizuire tinde să ne 
împiedice să facem primul 
lucru și ne obligă in schimb, 
să facem pe cel de-al doi­
lea'.

E Cațavencu — nu-1 așa 
că l-ați recunoscut imediat? 
— ce-i drept, de astă dată 
deputat de dreapta și cu ae­
rul de a fi ieșit din tragica 
dilemă care i se păruse 
cîndva fără ieșire. încolo, a 
rămas același adorabil per­
sonaj care susține, și îm­
preună cu el, toți aceia care 
nu vor să cază la extremi­
tate, adică vreau să zic, da, 
ca să fie moderați... adică 
nu exagerațiuni.-. într-o 
chestiune politică... și care, 
de la care atirnă viitorul, 
prezentul și trecutul țării...

Drept care, consecvent cu 
prințipurile sale, onorabilul 
Cațavencu combate în Pa­
lais Bourbon pentru restrîn-

gerea drepturilor politice, 
împotriva „libertății excesi. 
ve“ și — firește — împo­
triva comuniștilor și a ce­
lorlalte forțe de stingă...

încolo, e pentru consti- 
tuțiune, moderațiune, demo­
crație și liber schimbism.

a fi sa.v«t C 
man) a re» 
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pricina ■ ae bee» ae mmm 
originală, dae * kftt Mri 
salutară.

Sâmbăta
Presa nord-americană con. 

tinuă să-și exprime îngri­
jorarea în legătură cu creș­
terea criminalității în țară. 
„Nu departe de Capitoliu 
(Congresul S.U.A.), unde sini 
elaborate legile țării, circu­
lația pe străzi devine tot 
mai periculoasă pentru ce­
tățenii pașnici... Promenada 
se poate solda cu un jaf sau 
cu un omor", scrie revista 
„United States News and 
World Report**. Lucrurile 
au ajuns atît de departe, 
încît membrii senatului și ai 
Camerei reprezentanților 
părăsesc seara cu emoție 
cancelariile lor. în timp ce 
opinia publică progresistă 
face legătură între aceste 
fenomene și apologia vio­
lenței la care se dedau zia­
rele de scandal, cinemato­
grafia, televiziunea etc., o- 
ficialitatea, de altă părere, 
recurge la „soluții** de-a 
dreptul originale. Astfel, a- 
ceeași revistă ne informea. 
ză că unul dintre membrii 
Congresului a împărțit func­
ționarelor sale... fluiere po­
lițienești, cu care să dea 
alarma în caz de pericol.

La urma urmei, orice mij. 
loc care-i poate salva pe se. 
natori este binevenit. Dacă 
la aceasta mai adăugăm și 
faptul că odată cinstea de

La Interval de aaael Oea* 
zile, Jose:: - j: •„ ■ 
listul ziaraM Task
Herald Tribue" a fost «ca­
zat de doaă ori de fair: 
prima dată de fostul Mi­
nistru de interne al R. F 
Germane. Heinemann, iar a 
doua oară de ChiiettHkJS» 
neau, ministrul de externe 
al Franței Ambii au arătat 
că ziaristul american a de­
naturat cu rea credință de. 
clarațiile pe care le.au tă­
cut în cadrul unor interviuri

Ceea ce dovedește că edi- 
torialistul ziarului new-yor. 
kez face parte din tagma 
acelor gazetari care se con­
duc după deviza : o știre 
falsă valorează cit două 
știri adevărate ; căci o dată 
o dai și a doua oară o dez. 
minți...

Marți

a ascultat, recent, ex- 
erea Angelinei Merlin, 

singura femeie-senator, care 
s cerut cu hotărire guvernu­
lui să ia măsuri pentru a 
stărCi acest flaqe! social. 

Această cerință a In. 
tiaxscaat insă opoziția zgo- 
3Beeo«să a deputațiloc , 
Loaajjti", de pe a căror 
caz-i referenta a fost apos­
trofată cu următoarele cu­
vinte : „Noi, italienii, slntem 
un popor exuberant, cu 
mari necesități sexuale /**.

Să mai spună cineva că 
„naționaliștii” nu luptă pen­
tru prosperitatea nației 1

Luni
O știre puțin obișnuită 

transmisă de agenția France 
Presse : O maimuță din Sa- 
rangpun (India) a atacat nu­
meroși automobiliști din a- 
ceastă regiune. Pină acum 
150 de automobiliști au fost 
răniți. Maimuța ar dori să-și 
răzbune astfel femela, ucisă 
într.un accident de automo­
bil.

îmi închipui că citind a-

Așa cum 
flecare dată 
găsit fntr.o 
guvernul american încearcă 
să se folosească de agre­
siunea franceză împotriva 
Tunisului pentru a acumula 
capital politic In dauna alia­
tului său.

Drept care, senatorul 
Mansfield a calificat bom­
bardarea localității Sakied 
„un act de nebunie comis 
de oameni iresponsabili'’.

La acest calificativ nu ar 
fi de adăugat decit următo­
rul amănunt: că avioanele 
care au executat incursiunea 
erau de fabricație america­
nă (B.26), iar pe schijele 
bombelor care au distrus 
localitatea tunisiană se pu­
tea citi distinct 
„U.S.A.".

a procedat de 
cind Franța s-a 
poziție critică.

Miercuri
Prostituția este 

plăgile cele mai 
ale societății italiene. De a. 
ceea, e întru totul explica­
bil interesul cu care sena-

Joi
Un ziar britanic se ridică 

vehement împotriva pertrac­
tărilor nesfîrșite pe care le* 
practică autoritățile engleze 
in problema Ciprului.

„In Cipru — scrie ziarul— 
timpul înseamnă singe**.

Poate de aceea sînt și 
atîtea pertractări...

Victor Rusu

inscripția :

dureroase

Militînd energic pentru aducerea la 
îndeplinire a sarcinilor sale, guvernul 
Djuanda și-a atras ostilitatea opozi­
ției separatiste, cit și a unor guverne 
occidentale, care pretind că interese’e 
capitalului investit în Indonezia ar fi 
amenințate.
mație merită o examinare mai atentă.

Cauciucul sau petrolul, 
sau uleiul de palmier, ca și atîtea alte 
produse ale plantațiilor sau subsolului 
indonezian, au fost multă vreme și au 
mai rămas încă în bună parte pînă 
azi, apanajul capitalului străin. 
Aceasta a făcut ca și comerțul sau 
industria, mijloacele de transport și 
băncile să fie olandeze, americane, 
britanice sau franceze și, în numai 
foarte mică măsură, indoneziene. Ast­
fel, petrolul (concesii de peste 7 mi­
lioane hectare, producție în 1956 peste 
12 milioane tone) este controlat de 
„Standard Oil", „Royal Dutch-Shell’* 
sau „Caltex**. Cauciucul și ceaiul sînt 
controlate de „N.H.M." (societate o- 
landeză). Navigația maritimă în arhi­
pelag este asigurată de „K.P.M.** (mo­
nopol olandez) și cea aviatică 
„K.L.M.** (aceeași situație).

Se înțelege că, d.at fiind infiltrarea 
capitalului străin în economia indo­
neziana, măsurile de expropriere și tre­
cere sub control a unui important nu­
măr de firme străine, au trezit temeri 
în Wall Street sau în City. Ipoteza 
extinderii la casele americane sau 
britanice a măsurilor luate împotriva 
firmelor olandeze este foarte insistent 
propagată de presa economică occi­
dentală. „Indonezia va fi comunistă 
in 1960“ s a grăbit să profetizeze, a- 
larmat, londonezul „Economist". Iar 
dincolo de ocean .Business Week" s-a 
grăbit să-i țină isonul.

Comunicatul final al sesiunii consi­
liului N.A.T.O., și-a manifestat „îngri. 
jorarea** provocată de situația din In­
donezia. Guvernul Statelor Unite a 
amînat sine die vînzarea către Indo­
nezia a 250 000 tone orez, negociate 
de multe luni de zile. Armatorii japo­
nezi au primit injoncțiuni să nu pună 
la dispoziția Indoneziei flota de ca­
botaj care trebuie să înlocuiască flota 
olandeză „K.P.M.** refugiată la Sin­
gapore. Raportul „grupului Rockefel­
ler** a cerut insistent un război local 
împotriva Indoneziei pentru a împie­
dica „situații nedorite**. S-au trimis 
arme din Singapore și din Irianul de 
vest insulelor periferice ale arhipela­
gului pentru a se sprijini revoltele lo­
cale. In sfîrșit, se susține acum pe 
față teza olandeză în ceea ce privește 
Irianul.

Se știe că ceea ce a dezlănțuit mâ-

de

șurile guvernului Djuanda împotriva 
firmelor olandeze, a fost așa zisa 
problemă a Irianului. Termenul acesta 
denumește partea occidentală a insu­
lei Noua Guinee, rămasă sub stăpî- 
nire olandeză în ciuda hotărîri’or 
Mesei Rotunde din 1949. Olanda a re­
fuzat de fiecare dată negocieri pen. 
tru retrocedarea Irianului, iar Indo­
nezia s-a adresat în patru rînduri 
O.N.U.-ului, care la injoncțiunile Sta­
telor Unite a amînat mereu soluțio­
narea diferendului.

Cu o suprafață imensă de aproape 
800.000 km.p. (e a doua insulă din 
lume în ordinea mărimii), cu o popu­
lație de numai 2 milioane locuitori 
(melanezieni și papuași), insula 
aceasta este nu numai bogată (petrol, 
copra, lemn), dar și o excelentă bază 
strategică, care favorizează țelurile 
militare urmărite de S.E.A.T.O.

Din partea ei vestică, din Irian, au 
fost expediate armele care au slujit 
revoltelor locale din Ceram, din Am- 
boina și din Moluce. Aici își au pro­
babil baza submarinele care circulă 
de la o vreme în apele indoneziene 
și tot aici punctul de plecare expedi­
țiile piraterești împotriva navigației 
oficiale.

Ca urmare a acestui fapt, guvernul 
indonezian a fost nevoit să declare 
că toate mările și golfurile arhipela­
gului precum și o zonă de 12 mi e în 
jurul insulelor periferice constituie 
ape teritoriale indoneziene. De ase­
menea, a interzis schimbul separat dc 
mărfuri (practicat de separatiști), me­
nit să înzestreze pe rebeli cu valută 
sau arme. Măsurile acestea n-au fă­
cut decît să înfurie și mai mult cercu. 
rile occidentale care au trecut de ur­
gență la contramăsuri. S-a produ« 
noua revoltă de la Fadang și încer­
carea de instaurare a unui nou gu- 
vern care cerșește acum probabil rc- 
cunoaștera de jure din partea păpu­
șarilor săi.

Noua insurecție militară n-are șanse 
de supraviețuire superioare atîtor în­
cercări anterioare. Dar ea scoate 1» 
lumină dorința cercurilor imperial s'^ 
de a muta pentru citva timp cerr.-_ 
atenției și eforturilor lor în Măr 
Sudului, pentiu a repeta, bineiote! 
nu cu același succes, cele puse 
cale împotriva Egiptului și a S«r 
Dar și această încercare este dese­
nată eșecului, nu numai peotni 
masele populare indoneziene 
cum trezite, dar pentru că 
statele strinse in juni! prine 
la Bandung stau de veghe.

M Roșea

Acum aproximativ un sfert de 
veac America invadase lumea 
cu films gen Frankenstein. Un 
întreg aparat propagandistic fă­
cea reclamă celor două ore de 
groază în cars te puteai cufunda 
pentru o sumă minimă. Oamenii 
normali ocoleau înfățișarea de 
coșmar a lui Frankenstein, dar 
mulți adolescenți cădeau ușor 
in plasa întîmpiărilor sadice si 
în acei ani numărul incendiilor, 
al crimelor și al perversităților 
a înregistrat o creștere simți­
toare.

Anii au trecut, lumea s-a 
schimbat, oamenii au aflat 
(unii cu satisfacție, alții cu deza­
măgire) că chipul de monstru al 
lui Frankenstein nu se datora 
decit unui mușchi de vacă apli­
cat cu măiestrie pe o față care 
îy; pierdea astfel înfățișarea ome­
nească. Fabricanții de groază 
știu însă să se adapteze noilor 
situații. Ei înlocuiesc suprafața 
sălilor de cinematograf cu peri­
metre geografice, răcnetul unui 
actor animalizat cu zhîmîitul u- 
nor cvadro-motoare, Iluzia ca­
tastrofei cu iminența ei. Nu exis­
tă nici o îndoială că un întreg 
an dc dezmăț Frankenstein n-a 
îngrozit atîția oameni cîți îngro­
zește acum un singur ceas de 
zbor al unor avioane americane 
încărcate cu bombe atomice dea­
supra Angliei, Franței sau Ger­
maniei federale. Pe vremuri lon­
donezul putea ocoli demonstra­
tiv cinematografele cu filme de 
groază. Ridicînd azi ochii spre 
cerul pe care tocmai trece un 
avion american el se întreabă: 
oare disprețul ajunge ? Trebuie 
aleasă lupta.

Hotărît lucru negustorii care 
pînă nu demult vindeau în 
S.U.A. pentru cîțiva dolari um­
brelele și fulgarinele antiatomi- 
ce nu erau decit niște ageamii 
ai afacerilor, niște diletanți ai 
groazei. Există în lumea „liberă" 
americană oameni care se pri­
cep să monteze totul — și afa­
cerile și răspîndirea groazei — 
într-un stil mult mai mare. După 
cum s-a aflat avioanele încărcate 
cu bombe atomice sînt mereu 
sub stare de alarmă, o parte din 
ele sînt zi și noapte în aer, pilo- 
ții dorm gata îmbrăcați Ungă a- 
paratc. Pe lingă aceasta, nu par 
toți fiorii de groază — dați altă 
dată de Frankenstein — o nevi­
novată glumă de copil ?

Din ce în ce mai mulți oameni 
consideră însă că pot da nervilor 
lor o întrebuințare mult mai 
bună decit încordarea în aștep­
tarea unei clipe de catastrofă. 
Există o logică a faptelor acce­
sibilă tuturor: dacă armele ato­
mice ar fi în general interzise, 
nimeni n-ar fi lăsat în special 
la discreția unui accident. Există 
repetate propuneri sovietice în 
acest sens. Pentru ele pledează 
nu numai radio Moscova atunci 
cind avertizează asupra conse­
cințelor pe care le-ar putea a- 
vea un accident sau un act ne­
cugetat. Pentru interzicerea ar­
melor atomice pledează chiar și 
posturile de radio occidentale 
cate dau amănunte menite să 
um;j3 lumea de groază.

Sînt unu care țin neapărat să 
intre în istorie cu ajutorul flă­
cărilor și al singelui. De la cel 
care a dat foc bibliotecii din 
Alexandria pentru ca numele lui 
să fie totdeauna legat de evoca­
rea acestui eveniment fi pină la 
fostul președinte Truman care a 
ordonat aruncarea primei bombe 
atomice peste un oraș japonez, 
diferența stă numai in faptul că 
cel de-al doilea a înălțat înainte 
rugi fierbinți de iertare. Puterea 
distrugătoare a bombelor anului 
1958 e atît de mere, mecanismul 
relațiilor mtrmațxonade atît de 
g'ngsț ți de c omplicat incit o 
aoW tipioM Moaeacă (codă sau 
na' poete «om efecte incalcula­
ble- A «a m M de rugăciuni nu 
cor pute* descărca conștiința 
celor ' t ■■ «ou măsuri pentru 
preiau nc vmrea eventualei ca- 
ta/tr-- C-kt armă are două 

Kapir-ăsiorii de groază 
■i ae giadeosed la asta.

Radu Țiulescu
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